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Long Song Natadontree: Creative Dance of Long

Song from Thai Classical Dance-Drama to Likay®

Kritsana Saisunee®
Sauvanit Vingvorn”

Anukoon Rotjanasuksomboon®

Abstract

The idea for the research study for this article came from likay
performances where the performers wear elaborate costumes mimicking
the style of dance-drama. The plot is taken from the story of Phra Aphai
Mani, the scene of the Battle of the Nine Armies and Phaluek City. There is a
dance sequence for Phra Aphai Mani before going out to fight with the nine
armies of Langka. The style of the performance is Likay Song Krueang
(Thai traditional operetta with elaborate costumes). The lyrics describe
the typical likay costume elements and accessories. The performance can be
divided into four parts: (1) the entrance on to the stage; (2) the introduction of
the character and narration of the background story; (3) bathing and donning

of the costume; and (4) the dance while exiting the stage. The choreography

“ This article was part of a research paper titled “Long Song Natadontree:
Creative Dance from Thai Classical Dance Drama to Likey”. This article was funded by a
research grant from Bunditpatanasilpa Institute.

® A lecturer in the Department of Dramatic Arts Studies, Faculty of Art Studies,
Nakhon Si Thammarat College of Dramatic Arts.

" Associate Professor, (special instructor), Department of Literature, Faculty of
Humanities, Kasestsat University.

¢ Associate Professor of Department of Dramatic Arts Faculty of Fine and

Applied Arts, Chulalongkorn University.
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is based on the principles of combining two forms of dance, which is the
application of the bathing ritual dance sequences in a dance performance
that includes the principal dance sequence (tha ram lak), the extension dance
sequence (tha ram khayai), the linking dance sequence (tha cheuam) and
the dance sequence suffix in music (tha rub), as well as foot work and
the insertion of likay dance movements. Therefore, the performance of this
grooming ritual with music and dance has the dance form of a dance-drama
combined with the dance movements of likay. This is a creative style that

conveys the idea of other types of creative performances.

Keywords: Long Song dance, Natadontree, Li-kay, Creative dance
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Figure 1: Saisunee, K. (2022, October 6). Kan ram chai bot
(a dance sequence using stylized gestures to interpret a scene).
Source: Researcher
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Figure 2: Saisunee, K. (2022, October 6). Tha ram lak
(a principal dance sequence).
Source: Researcher
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Figure 3: Saisunee, K. (2022, October 6). Tha ram phleng samoe
(a dance sequence used for scenes when the character moves
from one place to another).
Source: Researcher
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Figure 4: Saisunee, K. (2022, October 6).
A typical Likay costume and accessories.
Source: Researcher
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Mekhala: The Construction of Semiotic Analysis in
Mekhala-Ramasun Performances®

Phattheraluk Jelee®
Supachai Chansuwan”

Jintana Saitongkum®

Abstract

The study for this paper analyzed semiotic information and
the character of semiotic construction of Mekhala in Mekhala-Ramasun
performances. The results revealed that Mekhala-Ramasun performances have
taken elements regarding the semiotics of Mani Mekhala from different aspects
of representations of the Mekhala-Ramasun story as follows: 1) information
from Jatakas in Buddhism; 2) the role of Mekhala and beliefs reflected
in rituals that appear in folklore; 3) the creation of Mekhala mythology
in terms of the skin color, outfits and the crystal ball, with lightning regarded
as her personal identity weapon; and 4) Mekhala, as depicted in painting

and sculpture. Elements from these four sources can be found in various
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performance aspects that have been harmoniously developed. Furthermore,
other semiotic elements have been introduced through the Choet-Chin song

and Yantra dances.

These are important elements that have resulted in performances
in three styles: 1) the Khom sam bai dance; 2) the Yantra dance of
Khunying Natthakanurak (Thet Suwanpharata or Thes Suvarnabharata); and
3) the Yantra dance of Thanphuying Paew Sanidvongseni. The latter two dances
have created different connotations of Mekhala performances that developed
into auspicious performance area. Choet-Chin song and Yantra dances have
developed Mekhala performances as the prototype for dance gestures for other
performances that were created later. In conclusion, semiotic are an important
component of the Mekhala-Ramasun story in creating the Mekhala character
that appears in Mekhala-Ramasun performances. This also has a direct impact
on the character of Mekhala and other types of performance as the semiotics

were created with specific intention, delicacy and integrity.

Keywords: Mekhala-Ramasun Performance, Construction, Semiotic
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Figure 1: Ancient Map: The forest terrain and past lives of the Buddha
(Figure 64 of The Traiphum Painting Manuscript, Khom’1st Edition)
The role of Mekhala, coupled with Ramasun, as related to natural phenomena.
Source: The Traiphum Painting Manuscript, Collection of Dhamma-Lanna
and Khom Alphabet by The Department of Fine Arts, 2004, p. 168.
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Figure 2: The mural painting of Mahajanaka Jataka at Wat Arun
Ratchawararam showing the role of Mekhala as a goddess guarding
waters or oceans and helping the Bodhisattva.

Source: Researcher
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In Buddhism

In folklore

The role of being a goddess
guarding waters or oceans and

helping the Bodhisattva.

The role of the goddess of

precipitation.

This provides semiotic information
about:
- relationship with water

- The name Mani Mekhala

This provides semiotic information
about:
- The character who created natural

phenomena with Ramasun.

In literature

In Art

In Ramakien, Mekhala’s role in
Buddhism and folklore, such as skin
color, clothes, the crystal ball and

seasons, was adopted.

There are paintings showing the role
in helping Bodhisattvas and creating
natural phenomena along with

Ramasun.

In Dramatic art

In Mekhala-Ramasun performances, much information on Mekhala’s semiotics

from different aspects was collected namely (fix), interpretations related to water,

personality, habits, skin color, clothes and the crystal ball.

In addition, the Yantra Dance, which is accompanied with the Choet-Chin song, is|

considered an important part of the performance.

Figure 3: The Semiotic Analysis of Mekhala

Source: Researcher
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Figure 4: The scene of Mani Mekhala helping infant Nang Sida,
who has been placed in a urn floating on the ocean.
The Ramakien mural paintings at the Temple of the Emerald Buddha
Source: Researcher
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Figure 5: Ramasun Ching Kaeo [Ramasun trying to snatch away the crystal
ball] Prelude story of King Vajiravudh

Source: Commemoration Volume for the Cremation of Mom Luang Pin

Malakul, Debsirin Temple, 30 March 1996, p. 29.
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Figure 6: Depiction of a theater that includes scenes of Mekhala-Ramasun.
The Ramakien mural paintings at the Temple of the Emerald Buddha.
Source: Researcher
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Figure 7: Mekhala’s costume for
the Mekhala-Ramasun dance.
Source: Researcher
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The Legend of Muay Thai: 9 Satra :
Intertextuality from Ramakien and Implications of
the Film’s Construction in Contemporary

Thai Society

Jutharat Thithamma®
Jaturada Pengsakul®
Sukanya Jansiri®

Saranpat Boonhok®

Abstract

The research for this article aimed to study the Thai animated film
‘The Legend of Muay Thai: 9 Satra’, directed by Nat Yoswatananont and
released in 2018, under two main objectives. The first objective was to study
the intertextuality of Ramakien, a Thai rendition of Ramayana, in this film;
secondly, the implication of that intertextuality of Ramakien constructed in this
film was examined along with the Thai contemporary context during the 2010s.
The results of the research are that there are four types of intertextuality from

Ramakien in this film. Firstly, the characteristics and roles of the main
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characters from Ramakien, Thotsakan, Phiphek and Hanuman, remained.
Secondly, these characters were transformed in many ways. The setting of
Ayodhya, or Rama’s city, as well as the battle of good, evil and delusion,
were adapted to serve as a new theme of unity. Thirdly, the film added
new characters, Ot and Siao-lan, along with a new feature, Muay Thai,
to present Thainess. Lastly, key aspects, such as Phra Ram and the delusional
nature of Thotsakan in women, are omitted in this film to emphasise social

unity rather than war.

These findings link to two main contexts during the 2010s in Thai
society. First and foremost, this film resonated with the political conflict and
polarization in Thai society. Rather than focusing on the battle of the opposing
sides, the main theme of this story aimed to call for unity and concluded with
friendship. Finally, The Legend of Muay Thai: 9 Satra depicted the impact of
globalization that challenges Thainess. On the one hand, this film might be
seen as a consequence of the anti-globalization movement insofar as the film
returned Thainess to the screen. On the other hand, the film shows the status

of Thainess that has to be hybridized with international cultures and media.

Keywords: The Legend of Muay Thai: 9 Satra, Intertextuality, Ramakien,

Thainess, Contemporary Thai Society
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Figure 1: Poster of The Legend of Muay Thai: 9 Satra
Source: Majorcineplex (2018)
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Figure 4: Ot and Siao-lan
Source: Kornsri, P. et al. (2019).
J‘I'I‘W'ﬁ <8 é"aml,azl,ﬁm%mu
#31: Kornsri, P. et al. (2019)
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Figure 5: Ramathep Nakhon, the kingdom occupied by Tehayaksa
Source: Kornsri, P. et al. (2019).
MW & TIHHUAT sranAnsfignBansasainmmedng
i Kornsri, P. et al. (2019).
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Table 1: Intertextuality of Ramakien in the Legend of Muay Thai: 9 Satra

Intertextual forms Summary

- Thotsakan is the model of Tehayaksa. The body of the
body is green, as well as having strong magical power.

He also represents a delusion in power.

- Phiphek is the model of Asun-si-chat since he has a
1. Applying strong sense of morality. He plays a role as a younger
characters from | brother, similar to Phiphek, who does things for justice

the literature | and rightfulness.

- Hanuman is the model of Wata since he was born from
the god of wind or Wayu. His role resembles Hanuman
from his playful character and as a supporter to the

main protagonist.

- Ot is a human and commoner character newly created

in this film.

2. Adding new - Siao-lan is a new character mirroring the influence of

elements Chinese culture.

- There are new events combined in the film to present

Thai culture through Muay Thai and Thai lifestyle.
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Intertextual forms Summary

The change of story conflict from the abduction of
Sida by Thotsakan to the invasion of Tehayaksa to a
human land.

The adaptation of the role of Phiphek. As Asun-si-chat,
he is not the astrologer opposing his brother. Rather, he
is a commander in chief who loves humans.

3. Adapting The adaptation of the role of Hanuman. He is no longer

elements Phra Ram’s solider. Instead, Wata is the companion
of the main character and plays a role to restore the

kingdom.

The change from Phra Ram’s city ‘Ayothaya’ to the city
center called Ramathep Nakhon.

The change of the theme from delusion to reconciliation.

Phra Ram does not appear.

4. Deleting some | 10 o5 delusion of Thotsakan is not present in

figures Tehayaksa.

Source: Researcher
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The Transformation of Performance Literature
of the Early Rattanakosin Period into Same-Gender

Literature
Jackkrit Duangpattra”

Abstract

The objective of this research was to examine the techniques for
transforming performance literature of the Early Rattanakosin Period into
same-gender literature. The information was gathered from websites, e-book
and printed formats. According to the study, the most popular performance
literature of the Early Rattanakosin Period to be converted into same-gender
literature was Ramakien, mainly involving male characters. In terms of
literary transformation techniques, it was discovered that there were three
types of plot and story modifications: using the plot and story of the original
literature, using an incarnation storyline, and creating a completely new story.
Two interesting characteristics for character modification were discovered: a
new character relationship and modifying the names and personalities of
the characters. Two types of setting adaptation were discovered: using
the original setting and changing the setting to be in the modern period.
The personal tastes of the authors, the norm of the story and the needs of

the readers were the factors that influenced the transformation of the literature.

Keywords: Literature Transformation, performance literature of the Early

Rattanakosin Period, Same-Gender Literature

" Associate Professor of Thai Language Program, Faculty of Humanities and
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Table 1: Compilation of same-gender literature transformed from Early

Rattanakosin Era drama literature.

Early Same-Gender Number of Number of
Rattanakosin Era literature complete incomplete
drama literature stories stories

Ramakien 117 stories 21 stories 96 stories
Inao 7 stories 3 stories 4 stories
Krai-thong 27 stories 15 stories 12 stories
Sang-thong 8 stories 2 stories 6 stories
Khawi 5 stories 2 stories 3 stories
Mani Phichai 1 story 1 story -

Source: Researcher
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Table 2: A comparison of the episode of Sukonsan spying on Phra Ram’s

army in Ramakien and Yaoi Ramakien

Ramakien

Yaoi Ramakien

As Thotsakan is holding court,
there is a loud noise and some
rocks fall in the Royal Hall. Then
Thotsakan orders Sukonsan to

find the reason.

As Thotsakan is holding court, there
is a loud noise and some rocks fall in
the Royal Hall. Then Thotsakan orders

Sukonsan to find the reason.

Sukonsan tells Intharachit that the sound
might come from maneuvers of the
monkey army. Intharachit thinks about
Hanuman and asks Sukonsan to spy

on them.

Sukonsan transforms into a
hawk to spy on the army. While
flying, he is hit by rocks that the
monkeys are throwing and falls

to the ground.

Sukonsan transforms into a hawk to spy
on the army. Phiphek sees the hawk
and instantly knows that it is a yaksa in
transformation. He tells Hanuman and
the monkey army to throw rocks at the

hawk until it falls.
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Table 2: A comparison of the episode of Sukonsan spying on Phra Ram’s

army in Ramakien and Yaoi Ramakien (cont)

Ramakien

Yaoi Ramakien

Sukonsan transforms into a

monkey to blend in with the army.

Intharachit transforms into a monkey to

blend in with the army.

Phiphek knows there is a yaksa
that has transformed into a
monkey. He tells Phra Ram about
the incident and mentions that
the fake monkey does not have a
shadow and does not blink. Phra
Ram orders Hanuman to catch the

fake monkey.

Phiphek knows there is a yaksa that
has transformed into a monkey. He tells
Hanuman to catch the fake monkey and
mentions that the fake monkey does not

have a shadow and does not blink.

Hanuman transformed himself to
be as big as Mount Sumeru, puts
his hands to surround the Monkey
Army and tells them to walk out

one by one.

Hanuman transformed himself to be as
big as Mount Sumeru, puts his hands to
surround the Monkey Army and tells

them to walk out one by one.

Hanuman catches the fake Sukon-
san and he transformed back to

be a yaksa.

Hanuman catches Intharachit and he

transforms back to be a yaksa.

Hanuman and Intharachit have intimate
relations. Sukonsan follows and finds out,
but Hanuman knocks him unconscious.
The rest of the monkey army finds
Sukonsan and brings him to see Phra
Ram, whereas Intharachit goes back to

his own city.
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Table 2: A comparison of the episode of Sukonsan spying on Phra Ram’s

army in Ramakien and Yaoi Ramakien (cont)

Ramakien Yaoi Ramakien

Rama orders Sukonsan’s face to | Rama orders Sukonsan’s face to be
be tattooed and releases him to | tattooed and releases him to go back to

go back to Longka. Longka.

Source: Researcher
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Table 3: A comparison of the Nang Loi episode in Ramakien and Yaoi Ramakien

Ramakien Yaoi Ramakien

Thotsakan plans to have Benyakai | Thotsakan plans to have Benyakai

transform to look like Nang Sida’s | transform to look like Nang Sida’s
dead body and float to Phra Ram’s | dead body and float to Phra Ram’s
camp to halt the fighting. camp to halt the fighting.
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Table 3: A comparison of the Nang Loi episode in Ramakien and Yaoi

Ramakien (cont)

Ramakien

Yaoi Ramakien

Benyakai transformed into Nang
Sida and appears before Thotsakan.
Thotsakan courts her, so Benyakai

transforms back to her own self.

Benyakai transformed into Nang
Sida and appears before Thotsakan.
Thotsakan courts her, so Benyakai

transforms back to her own self.

Benyakai consults with Intharachit on
the matter because she is frightened of
the danger. Intharachit then volunteers
to transform into Nang Sida himself
and asks Benyakai to keep it a secret

from Thotsakan.

Benyakai transforms to look like
Nang Sida’s dead body and floats

to Phra Ram’s camp.

Intharachit transformed to look like
Nang Sida’s dead body and floats to

Phra Ram’s camp.

Hanuman finds it suspicious and
suspects the body might be a yaksa
transformed. He suggests to burn
the body.

Hanuman finds it suspicious and
suspects the body might be a yaksa
transformed. He suggests to burn
the body.

Benyakai cannot bear the fire, so she

transforms back and flies away.

Intharachit cannot bear the fire, so
he transforms into Benyakai and flies

away.
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Table 3: A comparison of the Nang Loi episode in Ramakien and Yaoi

Ramakien (cont)

Ramakien

Yaoi Ramakien

Hanuman catches Benyakai.

Hanuman catches Benyakai/
Intharachit. He knows that this is
really Intharachit, so he pretends to
court the fake Benyakai. Intharachit
is jealous and transformed back to
himself, and they have intimate

relations.

Hanuman brings Benyakai to Phra
Ram. For the sake of Phiphek, Phra

Ram pardons her and tells Hanuman

Hanuman tells Phra Ram that Nang
Sida’s dead body was Benyakai,

without telling him that it was really

Intharachit.

to bring Benyakai back to Longka.

Source: Researcher
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Table 4: The matching of new character relationships.

Same-gender literature Character Status in relationship
Ramayaoi Thotsakan Dominant male lead
Phra Ram Submissive male lead
Intharachit Dominant male lead
Hanuman Submissive male lead
Phiphek Dominant male lead
Phra Lak Submissive male lead
The Beauty Choraka Intra (Inao) Dominant male lead
Jira (Choraka) Submissive male lead
Inao might love Athit (Inao) Dominant male lead
Wiyasakam Warint (Wiyasakam) | Submissive male lead
The River King Tiwan (Chalawan) Dominant male lead
Kriengkrai (Kraithong) | Submissive male lead

Source: Researcher
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Table 5: The matching of new character relationships by changing the female

lead character to submissive male lead.

Same-gender literature

Character

Status in relationship

Thotsakan’s Heart

Asuraint (Thotsakan)

Dominant male lead

Pemmatat (Nang Sida)

Submissive male lead

Vachana Finds Love

Dominant male lead

Sang Trea (Phra Sang)

Vachana (Rojana) Submissive male lead

Source: Researcher
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Table 6: Changing the names of characters in past and present lives in

the novel “The Beauty Janaka”

Past life characters Present life characters

Inao Intra
Choraka Jira
Bussaba Buss

Wiyasakam Winyu
Sankamarata Saran
Jintara Jinn

Siyatra Sinkorn

Source: Researcher

ptlsfAf wuinflgnsuisEaodiaweuwamodulas waednAuW
wwuawizfaluaowny Juavldldioiazasmiuissnni wi\fiododuang
WodaRu dusuisudmsudmiisunaistsnuluionte Juufeude
Bos Tosazas wavloannd Wuansvluamssnms Wy sadiesh Yaoi
(Ramayaoi) BufjurvlFBeuinaunsimmeivles www.dek-dcom wasan
Beuauud Justolsiisndavindu eBook 3Wi1BM19 www.ookbee.com uaz
www.mebmarket.com wazdnfisiifusuisuuvummzialny Dnlvisulass
feanedalaaionh somnlud w.a. wave USEM B2S 91110 e fuandisamnsau
Boviindrfiuiuazdnsmheweunslen ety Taeimswivutedovin
\Ju “sudndinwn (Ramayaoi)” uazlFin1awduutiosazas foudios Zoanui
Trifovun Tapnweneusnenfm Wanumny wadnyieuisUsen1suay
dolusnfusi seusingludesuislumin “uugindiazns Ramayaoi”
(Blue, 2019) fusagosaluil

V& @I eE I o @i o WL oo



Table 7: Character’s introduction in the novel “Ramayaoi”

Ramakien characters Ramayaoi’s characters

Thotsakan King Kan: the intimidating and seductive Yaksa
King of Rongkaya who has strong and combative
personality. He kidnaps Siaphasorn, the consort of
Prince Ramares, to punish her for persecuting his
sister Sammanee. The incident later became the

declaration of war against Prince Ramares.

Phra Ram Prince Ramares: He is a young man with a
handsome face who loves to hunt and his weapon
is a bow and arrow. He is the innocent son of
the King Thaya city. After Siaphasorn, his consort,
is kidnapped by King Kan, he declares war by
forming an army with the monkey soldiers of

Khinkhon and Chompha cities.

Hanuman Numa: Major soldier in the Ramares army. He is
a powerful and flirtatious white monkey. He is
also cheerful and does not take anything seriously.
When he meets Chayen, the attractive yaksa lord,

Numa then tries to court him.

Intharachit Chayen: The yaksa lord, Crown Prince of Rong-
kaya, son of King Kan. He is tough and reserved.
He is given the task to subdue Numa when he

storms the city and causes havoc.

Source: Researcher
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Pali-Sanskrit Loanwords in the Thai version of
the Gospels from the Ayutthaya Period:

The Significance for the Translation into Thai®
Pakjira Thammanutham®
Klairung Amratisha®

Assanee Poolrak®

Abstract

The research for this article aimed to study the significance of
Pali-Sanskrit loanwords in the translation of the Gospels into Thai by
Mgr. Louis Laneau during the reign of King Narai in the Ayutthaya period.
The findings show that the Pali-Sanskrit loanwords are important for
the translation of the Gospels into Thai in terms of the content and style.
Firstly, the Pali-Sanskrit loanwords help provide an understanding of Christian
concepts through the use of Buddhist and Hindu terminology. Secondly,
the Pali-Sanskrit loanwords are significant for the creation of Thai religious
prose style. Pali-Sanskrit loanwords that are Buddhist terms, as well as loan
words with general meaning, are used in a similar fashion as in Thai religious

texts of the same period.

Keywords: Pali-Sanskrit loanwords, Gospels, Ayutthaya period, Bible

Translation

@

This article is part of a thesis for the degree of Master of Arts entitled
“The Use of Pali-Sanskrit Loanwords in Thai Gospel in Ayudhya Period”.
° Master’s degree student, Department of Thai, Faculty of Arts, Chulalongkorn
University.

" Lecturer, Department of Thai, Faculty of Arts, Chulalongkorn University.

¢ Lecturer, Department of Thai, Faculty of Arts, Chulalongkorn University.
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nguwsn q Alsunsluwsuimaundoeds warlfulanudenmonian
maulugnnvesiiiline3inmantintou 3msulavpsuymaiswgdadl
wae3s awsnaulmdu v wme Tiun nswdalaspormlunissume
wazn1suUalneld Ay imusssuuaieye TumMswUauuInIgwsn Wauas
#13u4 (Francis Xavier) Bsifiumsludgiludionn. oece ldudarin wazidh
FuF Dainichi wrlewumimnefowsehlsaumsiin Selfiwavuny
A1 Daiusu Buidurviudwirinnszsdlunsagiu Deus dulunmsula
wmuiaaeBuduifieundy mnd 598 (Matteo Ricci) Buiiunmgluiudie
AA. o&dn LAWUNATI wavidh fwA1In Shangdi Buidumildludndusie
wladh wwidhigega wazlswsln ia Twdd (Roberto de Nobili) Buifiumly
Fudaldidanp. ovos lHuUari1 weeidn fhur1in Sarvesuran (8. 8943739)
FoTuntlsluinuvaswszuny wah Wwisdeisae (Kim, 2001)

UANLHAzNTaUWNARAL I UM A DI TN A 1s00
MulanszIsansaduayseuagiineiRNuiAuasBuMwIAfuangm
A#lumaula

. Msiimulnssupfiwsmaniauui

U3 HovTydu (Changkhwanyuen, 1972, p. 328-338,347-373) L6
namfosUuuuudsdssuiiaduoyselneliFmi vhup@eu” Bouvody
o Yszunmeuinosinld Wi nsliinne Snwozussioy uazANMINEYBY

“ wawnamni style [#luprruvanemudl Porter G. Perrin na1il31 Ju
mslimunivinlddiwEedsminnnuifndonnuAauaynisuanseannients) Wiy
madenmusznsldlaedwavsedduw Hudsswaswaainmslinmusnnniinnugniin
(Changkhwanyuen, 1972, p. 329)
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Boy wuRiwar s Saauhiiirussrdooiurhuso@eu b Uszum lud
viupu@sunuuldniengs uazvhuss@auuuumad vnups@suuuuliinuge
T Bassmfifefaufumauuaenszmngnss Tanwoeil (o) nsld
Awfunaduangs SnlilumwnlsiidosmsuanvrmnusiAny Bolwgy gusy uaz
ANRaNs () MslFUszsiu TasmaihAsnysafuiauiurnud Ayuae
Wamuazanudonunlfusedniu (o) msldee o Wetimsuwanuasiioniu
(&) MslgFmegulidudandavany foluUseluaFeiuuaysswivyszlon uay
(&) Uselyp Svwnmem sauwiueeduusuumed WiuEassnfinetioeiums
fosawideasuiusTae SuliBninavaunsunfagosnnauEenliinduwhuey
FEULUULNE Sanuouesll (o) Maviuwine g Svoriiamzmeman
wazrAiluRbhanlgunuming (o) i TEdwnwilivnnglswhuey
Deududmauinn o1dug iR INMEILR (9) Ustlum Sunng
UsznausneUselemdn 9 vaieuselun @ausnumidousdiariig 9 ¥8m
wLazmMsFeur ez (@) asuielns Wissme o wu mslideudeh o
mMa3suiisy

UNPUHILNNIDULUIAR L‘ﬁ'mﬁ’um{[ﬁmwﬂmﬁmﬂﬁwﬁm &U
SpyuinFiinseirnudAguesmiunmusundfusngnlunsyisansssiy
aaqﬁaﬂuﬁmzﬁ Dudwaswlinsyisasdanuueduissunimauagsiny

ANNFIAYEBYAmENMBIUIATusnglumMsuUans LTIy
Y5

InMsAnEA BN RSuangAluwszIsasaiuagse wuhA
sAyuasAmBunsudduangnlunsulansz1sastl v Usens Hud A

sy lunmsasonnuhlawnAameasafmau way AnudAylunTas
FAwUUITIURRFNEUNS LA IYBY Y FusuaziBunsa U
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o. ANuEAYluMssFvAuEnlawnARMMYASFAAIEN

p3as mMawfiynfulalufuweuny TusannavBoli fansssuuay
nuARRNNEafiumnsvaninedusgisnn lunmswanszsanssudusuis
muRsaRmanfulsIusoofonliisnsudafiazvhidealvedlawnfng
wanlysl annsfnsinsudamwimwizgneadanmaun lunszisansads
ayse WU AW T aferBunuunafuangaude fdmusney
yaurBunsuaduangn dasnnmiunmuudduangndurildaienen
ANNSURE TRILETIY Tne@amIzy oA uAE (Changkhwanyuen, 1972, p. 333)
TuunAnuiazenmagunsularmdwifivine fonszdlneldmsunviud
fuangm Wausnoiduiornudsyuaymiunvuiduangnlunisdienan

v
L=

WWIRRMYPEWIASTE AN T NUBIN AW NS Ua NSNS WIsl-Bup Aol

9.0 MsuURMPMINEToWsT A HIULNLBIMUAEUYNS

w3zl (God) \Hugaduassndoiourvuazduigegmlundaimaun
Wﬁzﬁ’]ﬁLﬁﬂ\ﬂﬁﬁ\jLﬁﬁJ’JLLﬁiﬁ’]ﬁ\ja@ﬁu 5 A kA wszdm (Father) WIEYm4 (Son)
W8zNs£AR (Holy Spirit) TuwszasansiimiZunwazidAs Deus Wurnwiagii
waNIAINAMEINENT1 Theos Tunmwdunauulail God waglumuingtagu
wlad wazid dnvenefiowssidwazdn war Dominus WWummwaghinula

=

WANAIN¥INANT Kyrios Twnwnsunauudadn Lord uazlunuivedagu

(%

wUad auAnseiud dnmneliowszidwssynsfionssiuy

U

Tuwszasasafoaysefinislirin wns Bomnefowssnmald Aam
wpsrawmms lunsfofonszdlumawiaias Tnewudifinisudarii
Dominus (Lord) s (wig)wnoa1d (U8, wns + U. &8) Uz (W3e)
wnos1ding (U.a. wns + U. a18n>?) azdiulsihinmsldem ws defefonszd
waefinslddd e wio afing wlad W we Bemseifumnumneyay

** Fuflwgruiunanmd a1dn waziiamsurasdesivned iy aifing mnd
NFHHRIEUINUNRIYAN W UF3715309 113N U3aian
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#31 Dominus TumnsmaufitodenwaswnsidBonilei svsuad (. suwa
§71l) (Fine Arts Department, 2018, p. 157) @ouuai diduduiosssunie
fiiuvlusssy msadorin wsand luwsssastidnunielndiAvoiori
TReganeri af wazURurunaiumrh

[

mslganeuiidunsieufssansuzrududgegauasmaunloy

9
[

TumawmmsBudumauamiiley (atheism) Tfgugnronsznnod gl

= v

maupsangedumaumiilen (theism) ffgognRonszid1 wananmisula

9
v,

TaglfiFan s Tudri wazdh wihulinsudameioauwaswszidluanune

¥
T

wWuiliy Ayl
0.9.0 N13UUaA1771 wizdn (Father)

Tunszasansaiayseninsulari wazle seri wezavAdng
W3y + 8uA (U.8. auA) + O3 (8. UmD)) uae wagnnolng Wiz + Wwns (U4
wne) + Uns (8. Uny)) Fowlain WD Junseidn

0.0.0 NTIUUAATIT WIzyms (Son)

Tunszrsasaiuaysenfiimsudaril wasyns meri wezavAyms
(Wsr + p9A (U.§. BUA) + yns (8. Yn9)) LLN%LLUE\]W‘?%H’]EJ?IBGW‘?%LH@BEL‘fJu
WITYRTT WIEnolEg Wz + Ws (UA. Wns) + g (8. lesus)) Buutad
wriegdTunszidn Fonalainislirmd wis shaihmssnuvaowsziwgl
dnwuzaspiumsldai wis dhwilmsrueswsznnsidhssnaing
W Yus1w553u Fell “auifansassmegwnsiinafaguAtuimszoudAe
wareoAwszsnnnaus wigwnalnuiasl wiswnsiaay wasnwisAsA Nyl
Inmu waznvsAso13elun3uins” (Fine Arts Departmentl, 2002, p. 21)

AEenwszegidduUsznavsosAmBunynaduangndoisn wu
(W32)819713¢ (9. D19138) UaE WILWN5813138 (U8, Wng + & 813758) vsneiio

¢ S % o 1 ¢ & o = &
W3z0197198 (Teacher) Tufiflfin1slEiFi 19158 Wedefvnnudungaaumain
wagldFd ws Wedetvrmududgegnluman uaz wag)umniguiln
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(. umm?zﬁ‘[ﬂ) WM (WA, W + U mgnigy / & nigoie + Ua. nm)
way wntging (Ua. wn + 4. n / & nguthg + U8 Gns) el
wsefflavionseftinlison (Savior) Memumiifiarumnyigianungon
athude AnungoniitwdslunmsuifvoswsewnsiiBouancaaninludaizun
wauwsrauAAe wnngiln™ luwszisasatveyselfihanungonuniu
FnwoueldfivuiA s snITons ey s 1iunseiey (AgAI1UNIYDY
wzwnahAenst W Slanvgaiuainmamndde msdewhemeiin duw
ATHNgONBIWSTIEgRD Mathpwmisuysdseaiuanuil mehruewds
vaswsEnsLinTIisdauaswszasAnlFRuws g umsanonnuinlaty
Wazlpg R UNs BN Eu v TIneAuey aenslsfimuudwsdoasy
aluazdofowsziogiuAFonwszwmsidn wifidonsasrordusnlvfe
Ny wae nnigiing™ WeflaglilnsuiusmGenwszwsidlaensg
vistimadumsnesoomsiidnlaimssiglildynraisniunsewnsi

0.0.0 N1IUUAATIT W3edm (Holy Spirit)

TunszrsasaduoysendinisuUarin wszdn Holy Spirit M1
Unauma™ (8. Spiritu Sancto) FoduruAwinwIae v wazuupsuiinisdau

MIBAWURTY wagwnadmn Wiz + wns (US. wne) + In UK. Inm)) Fouvah
wardnfiunszidn vide wavdnvaswanidn Ju Dadumanwsennsin

“gmmgeiln Juguusanidng wenaudulseanu (nominative)) tanwal
(singular) YByFAWIWAZIY (YuAYA (masculine)) 1 NAWILFNT swnndin AiuIng
agluyau3nsBoduuniflsnainiuann Busudr “umnigiiln wila..” (Somdet Phra
Buddhaghosacariya, 2022, p. 95)

= fompuriunngibensoLien

= lupsuiuwwasayalnelifinsudlomdu aU3nduns gnwssne o vothe T
oBuwmiiinyfs wazdn snandwinwaiu Espiritu Santo y3owinwlusning

Espirito Santo [unTw1azfiufie Spiritus Sanctus (Laneau, 1995, p. 3) f3defufugiuinanain
AR Spiritu Sancto Bordugun1snTiun (ablative case) 289F131 Spiritus Sanctus
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o.n MAuUaATIINETsNTZ RN IUHLBIMAFUIWS N Bun

Tuafyagsremauwsmvul-dugianud Ay lusiunisunasey
Tnefiru@atmsvannidmdd Jumains mawwsmual-Supfivmidhgegs
f WIEUA [ALA wszwsun wszinsenl uazwszA mBenmwdiusngly
T9sunssy Wi wrwany wuluSumudiavulvg) (Fine Arts Department, 2018,
p. 159) wianadio weewavy vsuiiwoy wululpasmiunsziivsfiauiansznsyal
1N91Y (Fine Arts Department2, 2002, p. 657) s gfiy Wz univse
Wz Twoy wiA I3 WuluAEnUudnywaen (Fine Arts Departmentl, 1983, p. 124)
vido yziwAs wuluAAnlounaud e (Fine Arts Department, 1997, p. 7) vy
fiu wazAEewsedms axdulihmEunmailiinnnmahwsznunana
furfuansaudoluey [Kud wn Bsuladr Bolug uar vsw Beulad ign

Tummﬁmi&ﬁﬂaqﬁmLmaﬁﬁﬂmzﬁﬂﬁﬂummazﬁuﬁa Deus (God)
FRgAd wIeRnAI™ (War + v W8, 1) + a3 (1U9.8. Deus)) Afising
a5 umilndAsiumEsnmwdlumaunwsual-Sugihosiu TaeshEen
Wzid1AaFi Deus snUszaniuFuansauolunfia wn uananiiunw
ﬁfuaﬂqmﬂ”\jﬁﬁaﬁaﬂmwﬁwﬁjLﬂuTmy'ﬁ\jﬁﬂumaﬁ\jW‘szﬁmﬁjﬂ UNUNT ANWUY
YDIATIT UNT WY WLRD ’[ﬂé’Lﬁﬂ\jﬁ’uumﬁy’oTuﬁmgﬂﬁumzmﬂwma

= 1%

fefomwidigegn nsldmuuiieliindunsdisuiRssdnyuzamudy

Bl
HRogAUDYARUIMITENT S DYANRU

9

nmsudaminsfianiznispias maunlunszisasadeoyse
wanuliifiuin nsuladmulngdnldmduntwuiduangagodumifogiou
wiluTmusssulng seardasiuuwmnmswalngldmmeinusssulaiy
mufiummaoegdriealElugsnafilndifsoiu

= gnwsand o u1etne aBuiedn wassmes wneie wezdud wnandwi
mwﬂﬂﬁﬁgma Deus (8¢#1 Deus; N30 Theos; U1 13) (Laneau, 1995, p. 2)
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. AN luMssFRILUUITTHRRMAU B L YBs Ny

wazasansspaysuduiuisludaiuUafumuineatuiiuniige
WaRasananmaudaudmuinsedeesvar wldlaldnsuauuusne
Fuatumsunisulafuisludaadedagtu wilddauuaofundiaa
pt SRR ausasuiivaslng Tnensldmdunsuisusngnsudu
ayAUsEnaudAYlsIRRmMEWT nmsAnsmuEnsEfmBunwug
fuangn © Uszyudn 9 laun Amdunsudduangpiifnnuvunemie
WNBATEU wazABuMuIUEFuangRATiAuvEneiIll ANdIAYYBY
mdutlasdiulitneusiudowssudivunisldmdulunssisasatuiiiu
M3l Bulunssuaimaudosuiuesive samfenswisuidisuiumula
wazasansadiutiagiu ot

B.o NISASIVRIILUVITIURRAIAUIZDYUAIRIYABNNIWIVIR
SUSNOPINHANUAINYNSWNEAIFU)

Twssuaimnsmaudnwum B Rduangadiusnainnssus
uaznARNeMsMahan Ml EiEenlsdumfniamnenems
A18W1 (Changkhwanyuen, 1972, p. 348-350) dathAmadunldly
wizsEaRuayse IR s isasiidnsaeaieivissuaimau lugdy
Y5t Fusptsspluil

WILITT

Tagtiu: ipeiAdneen waenseAndnanangunwile
waraud Tgussiidiulfgauniisny wdhifilvsanaisedi
(Luke 3:21-22)

aysen: TuillmiuegsiihAusnaonduanssnissduag
Srfiqesovlanitoaoin wawszalndunaionmanssondu
UisTmanunsuniiesasinfonsyad felfduiwiduiay
5 BN ENN5TRTAINLATINURITIALTT (Laneau,
1995, p. 42)
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ssuARmASuLTYeslng (Yus19a99u)

WIznnsAdonsusuamMIUAnTdY AAI99Y
nausshiwssusedgudeeiynaegduiamaluiing s
mMAUsiem (Fine Arts Departmentl, 2002, p. 23)

P~

Tushepeeilfins A awssosud (. awwounusa) Soveneds Sad
o Afdeussunazwnod luprumnetvudeiiasunanimiouiunszalsn

-

funavdenszanuazidusuaowazinn TernuildiusziulnnsSuedoutu
Tiun awssnusud deusmpri uavdaiquiseslaadne waslimusesu Tnuns
iy [Fun uavsafl veneshermd Ju8ou uaz Taade nslimusesiu
wiaiasernuesluguawnslaenseteaywaz e I ifudy
ANNEII9ERS L BIS AT NI anTE A nuaznsz O Bnstudiuadiy
sl pensEmagliduiandasany [Fun @EWs30:30)8 - (3A)3
war (awssn)Fo@) - 3(Af) - 99 - Bav mslEmudnemeindoiy
fnulugusvassusolusogoildman Swwssusodifunssiidonswnsidn
wazldmszsiulnamaiudiueeei fulasdynsegilulanialuingss
mAUfen BeasuAnusisnesurTamEneLazEeslnensiuen i
NMwANNFY S DsURIATRINIEANGIEIuaENTE 0 edAERAR DYDY 1
@8 - HI)MA aa'mlﬁﬁmmzLﬁulﬁa'ﬂummimﬁﬁwﬂ’uﬁLmamwﬁ”u
Fuatulingndouaefiavinanin a1sinseduasizarluls iudaniny
srddninomdumszliansnssunauasiiaondauiuunisnu™ wieaaudu
WezfaomsuanuAuBsivajuaunseidi T WS ATiuauNT LA
TneWiaufsiunuanynzeaowszyws i fidnUsIngluassunimamn

G

wlunm Baptism of Christ ¥89 Andrea del Verrocchio W% Leonardo da

Vinci
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WILITNT

Yaquiu: fav3iiindmszorandnsuaonazdilnaidn
1787 (Luke 21:31)

ayse: wizyniauRazinduntousiuadvazlini
UauguynUIzng (Laneau, 1995, p. 421)

suaRmandsuuivaslng (Insgiina1™)

SuhiwuandRaynigusanmmniiazy ol
88 (Fine Arts Department2, 1983, p. 149)

Tusegoinafonszenaninsuaonszdrdudugay vy
guanvaspIanmaulaalifm wndauds U.a. ws + Ua. suuni) Soudad
sudRvaenszwmsid ety dwwin SuduanyesnygegpuaeWnsmau
wonanHlEFTH vsugy (.8, Usu + U8, §2) Boudah puguatud venenrudo
anuguluwszanondnsvamnasidn uazldrmusziulnemsiinsdueey [Hun
UsHgY wpdefm ynusens dWesiud iiufonnuguiigalunnatie
waradudvedudandasany loun (Usy) gu - o msldmludnuned
paeiufwululnspfinszstessluiiotonldmsn dwwmaud® Seudadn
audAlufinny uazveuaufeandidui aynilguwsudnmnmiay
Vnilaay FemnudildmuseaulpunsBoedouiu Toun aynil dauss
A gu uay wwy waglddussaulnensifindiueeny Thun aynfiguiowy
snuei Thvuniasdudfilfiay mslEmuseiumailiuehlFidiu
fonuguaguBonlufidolnaziseuld wazmsadovedudandacang
s @il - qu uae syt - g - (s peulsfmudisnfiveneforugy
Tuwszoondnsuaowseddusiinsdoasanbudivtiun snafiovensay
wazwiuthlfduiennudoulunszaraninsuommszidn wdeeavsuany
mupgsiiilnssunmng

= Tnsgfina w3o Inapinszan ulduflugmiusstuluategluiy uidonvuany
Timfednswavonissnmiimauiosu
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WL
Uagtiu: wizlugdnsanaudn (Matthew 21:24)

pysE: s wsvauA I s nd Wy iiugensen
wiIAIU s Aoy AN ASNE AN AlE wansrauR
WiwnsTaug i (Laneau, 1995, p. 397)

suaRmawdauuivaclve (Insgiinan)

(%

Tumatiuwsedwityed §ilulandy sfinsaioinise
WU W RUANATWIZNTNUATMIINIYRT... WIennSLIanT el

9 3

oy
(=

WNBHMUNegIunssineil (Fine Arts Department2, 1983,
p- 36-37)

Tusaoy198ld Adw funszivgludnuueiind 1o fuald i
wazwnsissumiing [dun gnadwsityy @ (. o) + Swioyey

g

o

. awwaugy) wnede gneoswszdniyBudunszunuyesswsynnsid
wad fEyndwnotne ndlumyindEeni awwunaga wai
ﬂ’]‘i%‘&qj/\.‘]i SRIE (Somdet Phra Buddhaghosacariya, 2022, p. 507) Tuwsersans
sifaysuinlEm I Wonadwityydiu luprumnedmsu At
funszieguouandwszauA Tan 1wz guanuAmauwdaufunsennsid
wazlniAsuiululnaginsrsroildmiBanwsrnnsidrdn wazdwinydn
way wnsdaut) (UA. wns + U8 19U + & 990) HanwgadieiuAmin
wnsrau Boula i mmdamsouuaswsswsid wilFinssnavhemius
990 Bowdadimnuvany Wenw Adldvanuierimyeunmmssioy wazh
wlfisawfungen § wnetoya f1i Swstawg Tunszisasaduayseiu
fynsim hulmsgiinszsrefimulndidseiuislusulaseasnouaznamny
fidefomaynvacran wanandduiinsléFin wazavdid ez + oud
W, p9n) + 1) Wuasawunuunwaziey nolulnaginazsldldassmnuil
wnwsznnodh agslsimudiaanulusmusnuassododusuiinssdonsy
ludvtusndehbigemdnladosmlsnetu
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B.b NISFEIIFINULUUITSUARAIFUIS DY UAIRIYAIENAIYIVIR
fuangmisinumly

mBuneudduangefdummiangmemsmauih igg i h
MssguEassrmemaweglauasy sammdunyasuangafifnnumny
lufarusari i dg1udfndadidee B oosamiemrau [ 1w uiu
(Changkhwanyuen, 1972, p. 350) WiavainmBunwiunaduangmduionsndu
Tmﬁﬁmﬂﬁwwﬁmamﬁ\jﬁ'ﬁﬂﬁﬂ% wéaninm (Yamnadda, 2002, p. 168) [sina1
T “mslgmmiuasluuszinmssninssummsmaunduioiduidovdidustng
vandeoldlsd wsziaindurnumdassasnwiatiovile Tuwseasans
sifuaysendnsldmbunwudduangaludnuusiindeiuissnnimaw
Tusdivoysen fosathesialuil

WILITIT

Jaqiiu: Sulowsuwsznunsinguly waznannne
NIEWIUANTELATT (Luke 2:28)

aysen: waduafinasfinluguemesnnsnins uwi
Fylouunmisissanasaadyivansulauunisfusudug
Wi (Laneau, 1995, p. 27)

ssuARmAiuLTYeslng (Yus1ua59u)

Tnsipwsmunifoaausetioomauinanlnisz I
TUasa@dalomunmanssanidolasunsioyaaduil o Wee
Fwn91wH (Fine Arts Departmentl, 2002, p. 75)

Fageiifinnans1iun15895L83y3 lovwin1sIssanasaasy
HornuiidinsldmuseiulpensSeedoutu Hud Toswnns @ Touw®™ +
U8 81M5) Fausirin 19500 (8. 1500 / U. I00) wae a554aey Wio

¢ Touu wladn Msungay 899850y
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W T iufuoniawswssunendouasseasey 9 ludnumueil

paefufwuluyusiesssusislusmegiuin asswedglonwiniswsson Tu

wazasa syt lilEnvaumilnefissumsoiuuazin 5300 Tls

WHAY 3 LU W

WILITNIT

Yagdhae: (Wins)Fueanluiouen Sevlioevuudu
(Luke 22:62)

ayse: wadvoanllfuwndimilaniarsaclidls
s (Laneau, 1995, p. 477)

ssuARmAEBuLTYaulng (Wszs1mydan)

\AsgBanueiAnlangsseslidlsluin (Vajirayana
Royal Library, 1921, p. 13)

fngreiingafunnulaniad1in yndiasilandausalisils

Tvan HlornadllimuseaulaumsBuedauiu Téun ynd Foushumi taslen
wny AaU Fowsiweri Fauld warldfmuseiulnenmsifvdiuvey 1o

AnSaol veesner 9105 wae Wun nsldmusyRumsins RNy

TugupnumunslnesnisveisrnuLaz i fiudornulanirsiagads

fusnvasnuseoinsdeldesclivgavden nslimudnwnsidndeiu

fnuluwszsrglanwavauifianszmmanfeluseg1oilgman Tangs

Fomneurnulanad wazsasiyeMsifinmuinAs Sovlwsilsluin

990

WILITHIS
{lagtiu: wesfuanly (Mark 5:20)

2yoy7: LA IYTHIUATNISUUUBUIRITNE LB IR D
wareAdudfenyadinnsghainluidioy (Laneau, 1995,
p- 87)
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suaRmauiauuivaslve (Insgiinan)

LAVITINTZYININRIYD 8T IANY T DINUDULUAITN
FIUYILANTEYIVNINTNTIAIBUEING IR (Fine Arts
Department2, 1983, p. 56)

FIptnuina1ITINMSUIRIANULANTHIT AFNITHUNBULATTHE UL
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wazliensnl (Costet, 2019, pp. 207,209) dDARNBITUAFIYDINNUNTENTIY
WWEUNTAME a7 “Tudunn3daousumlfiifuusswmaiinuanusznie
Wazsag uazdaolidnuduiuanusssuisnyssmdiuasuszmmiiu 9 (Costet,
2019, p. 74)
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Word stress in Thai coordinate and subordinate

compounds

Lena Maluleem”

Pittayawat Pittayaporn®

Abstract

This study investigated word stress in Thai coordinate and subordinate
compounds. Coordinate and subordinate compounds in Thai are
hypothesized to exhibit the same word stress patterns depending on their
semantic compositionality, including primary-primary stress in coordinate and
subordinate compounds with high compositionality and secondary-primary
stress in compounds with low compositionality. The results of this study

confirm both hypotheses.

Keywords: word stress, compound words, coordinate compound, subordinate

compound, Thai
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FUsrauvsnyTurdudauiusenausievuAng (lexeme) aauviin
fuly (Haspelmath, 2002) Tneonafimnussnuifisndosiuausinyyaeass
Usgnaundosunnsiuiuly vinfdeluafin (Injan, 2014; Singnoi, 2005) WU
AUsausidnsazamsnefamvduiusesulaemuseauuomiinumsng
Uizﬂauﬁumﬂmﬂwmma\jLLm'aza\jﬁﬂﬁzﬂauam\muyﬁtﬁﬁamwwmmﬁﬁ
Usgnauge (high compositionality) aweswiu d2umu Trrumneie d7oin
niluBudwanduny Audasiurnuveneyey 37 uar 4a RERgg (e
AUSEANUII AT ATINMLNYLAN A INAIUMNIYBYLAREBYAUSENBUNS D
ANuINEIBoUsENBUs (low compositionality) (i unzs isets AU

glsfimunnluanngy el ivdasiurrumneyes uny uaz 51 nunso W
wnduungslungidiou 9

NIRUTZNNATUTERUNKIRIIAINNINEY DYDY AUTENBUFINTD
FruunmuszaulddusuUsznndnfsmUseanuuuwindiey (coordinate
compound) FUsrRNLUUILIWINTABY (subordinate compound) uayFIUSYEN
LL&mﬁﬂm&Nﬁﬁ (attributive compound) (Bisetto & Scalise, 2005, p.326) TReu
FHuflarAnuAUszaussUssmmdnAemUssauuUuwnfisuuaz Uz ay
woulsiidisy AusssnuUuwnfisuAefiuascoudUsznauinumIy
wifloufuvdooylumsramne iy sty a0y Usznautiuan
#3g uar vy Beagluwimuarumnefefuuezdnesnerdeiu daue
Uszanuuuld windfisuAsifiisasuesdusznauiinnumaisey luuanig
ANV DL coffee cup ‘TIENTWW’ WRAINAI NIUN + 538
#oogluwimuenumnysieiu TnefuseauusazUsznmaafisysiun e
Bedsznouiiuansneiusanil Tnefioruszauuuuwnidfissfifinnuvneide
Usznauge Wi waud Arusyauwuusindeniifisysiunumns@osynaus
Wy Aums Ausyanwuubivhfisaifisysiurune@olsenougy Wy vy
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Tuwdmseonidve viATeluafinfiuwaAauansuiuisrfugluuy
maviulususeawioaasusznninusiu Inefssauwuultwingie wu suld
wayALINANISWiudeandt (weaker stress) (Peyasantiwong, 1986, p.215)
Tusnusdirussaunuuwnifisamdordou 1wy sauyy [Hsunmasimaniivissng
wengA agnglsAmuuIdesoneiiunAsiwansyiusaznudaensiuliunensdl
Fpe 0 ITeYeY Injan (2014) wwuailpusdmlngiussauuuuyindivy
fnsiuuuy [hi-wht wii ngunoel fuss winuhrseauwuuwnfisuuns
Afinsuimaniiviosaeweod wu wasawan Arasn Susu Bududnuned
WANFIIANNFUSEFN UL WINTIENEY 9

uana i Maluleem (2018) l#An¥INSWhwDIFUSEALIBOWENIA
Tunwlnelne ndhasurszsrnamesAuaur szaugaonguiiuenainii
Faiau Aongduuaurssanuuuwhniesifinnumnedulsznauge wWu g0y
wtin wanyi warnguesssranwuuldwindfisaifinnueny Bodsznausm
W wnydn Wy [fdey wamsfnwwuhmnguusninswhuouiiman-
whivdn Tunigfingufisasfimsuiiuuuhses-whmdn vinddeillFuanelyiiu
FrgduuumssiuAmirnuduiusiudssnmuasiUseatuar e AURNINY
Budszney wivwddedslidnisfinnsanmusyanuuuindisuiifisy s
A BuUsEnous Wy dume wazAUszanuuuldvinfeaifise i
AN BIUIENBURY Wi v $ase hivsliansaagulfihduoy
nsuiulumyssauwuwinifisauaglivindissluninsdusidnuuetcls

TRNULANFISAUAINSEFUANNVENEBuUsEnaUnS B LY

ASEIR oM AN Usziusona iRy §iuifuiayarussay
wwuhfisuuaslsivhdssidsysurmumnodeUsenausneiu Tnedauufigi
Fridszanuuuwinfissuazldvindsudisuuuumaiiumioutulasgduuy
niuduius fusgduanumnBulsznay AoassUszimiifisyu
AMuiNeBeUsEnaumiinTaiuwuuThEes-Whimdn wagmiifise ANy
Beusenauguiinsiiuuuuiman-iumsn
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Welimeiuaraufisuguuuunadiumiuissauuuurindisy
wazlivhdluneilny

NUNIUIFTIUNTIN

AsEIMmMansiiuen Bl asiUssan Bvainvaie
NNV IUITIUNTTINUTE AU EAUT AN O UF DI W0
wsnilgnuiFszanRamfifinanmheiwisosmbetuluinussnauiuuas
dnrnuenglvsi@ounnsigainAusneusuwiazaurUsEnay (Bauer, 2003)
Tuwnefifsudnuwwmunioauaiifussasfamia i saoefulusn
Usznautuwazdnusngsidfiatu Seanumngblenawsnsoturmaming
yavusazavAUsEnauNIntiasuansoiuly (Haspelmath, 2002) ssueadei

= o

Qaamﬁan‘[ﬁﬁmma\j Haspelmath (2002) yiuiliilpsannonddefithmnelunis

=3 L7 J

Wivdayarmuszauifisssiuanumny@esznauuansiieii nsldfeuuuy

v
= o

iRl Fansmussaufinssungumudmnsyesside

FUSERNWAREAISEAUAINNVENEBUSENBULANFIGIN FAUSERY
uAfiAnEmnguuuuBedsEnay (compositional meaning) ¥3BAIHMNY
Beusznouge Ao ANuvInpYasiUsauivAunaTInaeELysnian
ATTHMLN DY LAREBIRUSYNBU (Pelletier, 1994) Wi TTWiSaU ‘Uu ﬁag’mﬁ&/’
firrumneaseiy T way 1Sou Sulirrumneit FegeiAy Tuuueiir
UszanumiinunauuulidifuBelsenau (non-compositional meaning)
vidornuvineBoUsenaus AoAnuvinpysedUszauiuA ARG
TwpvusiarauAUsznauatvanysel Wu fume Belinumned uasiie
vauisay MAnwE ALEY WsAY BouAns19aINATIIMINEYDY Ay Full
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TuwdvaruNEyaeE a5 sUsEmsng o 18 Thanhusnofidsysu
ANULELBYUTENBUFY Tuaaeiamyndumisadaidsefunnuvany
Lﬁﬂﬂﬁ%ﬂﬂﬂﬁ’]ﬁi{lﬁ fmSuAUsEay Singnoi (2005) [FafuluiiATumy
vourszanddnuaramaniusyiu Tnsusvanlumuineuonguiidnuoe
AFYAFIRUALAYINNLaET A IINeA RN AR LFIN ALY
wovauAlszney luwneimussauusnguiidnuuradeafoiuifnniuaz
FAunsnefiduBoUsenausnnaINITaA AR LFIINAIUMNI YD LA A Y
auFUsgnau wenani Injan (2014) [FhwnARALIfUAIIMNsIBeUsEnay
1NlFRTeiRIN B eUsEnaUYBYAUSEaNWUUWNWEN NaNISIAT e
SushrnfuszanwuuyhiesiifissruraomsaumnyBolsenauwan s
WigfumyUsraNUsznmau

Tuwdvaunsiium mwﬂfwaLﬂummﬁ'ﬁguLLUUﬂmszUIaLLauﬂ
(iambic foot) Inefimshmanfinguimuse yuddewuinmusazuseam
fistuuunsuiuwansineiis AdeTiwenvAusniduwenodiu wu sedn Ssduuu
mawfuuuy luwiu-whusan (Bennett, 1995; L-Thongkum, 2011) &auf sz
FwenAwsniduwenofven wu nrwne Imseiiuy wisey-whman weeld
fnaumaniviugaone s (Maluleem, 2018) Fiogomswiuaasiduaz

>~

Vst
I8 (WBREN-LTUnEN)
el /'kha:js.’pha:3/
Jusn / 'khapz.'rot4/
utiy / 'na“r]3.'nin3/
AdeafingAusmTuweAun (lsishu-whindn)
&Y /tha nu;’
e /tha.'na:j]/
sy /ku'la:p’/
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ARgIngALsnTwesiin (Whisas-whmidn)

U333/ ban''t"om'/

s/ .samS.'phan]/

N /.phazl.'sazs/

swsumsiulumuszauneing vAselusfndidafmumunseiuin

AUszanuATNSuguisIfuA eyl Aowiusos-whmdn Tuuneim
UseRuunuA i Tl (Injan, 2014, p. 124) %30 wandus (Peyasantiwong,
1986, p. 218) fimsiiunvuihman-whmanudeiTund nefnulussnls
psupUsiudiyunARfunnmsusBowRARMAN wARLINABgULUY
N9 UATURUS fUUSE NI AN sYaYAIUSE Ry (Naksakul, 1981;
Peyasantiwong, 1986) ’E’TuagﬁuﬁﬂﬂﬁzauﬁmﬂuﬁﬂmmuLLU‘LthLﬁaw‘%aLmuhj
Wiy Tnyfyssaswuuwndsssinsuiwuudiman-uhman wazmuszau
wuu lwhiessimssiuiuulisi-uhman vdohisae-whwdn agnalsfinmu Tu
ﬂa;u"ua\jﬁmﬁmuLwiazﬂiuﬂwmu‘iéﬁ’ﬂé’\jﬁﬁaLz\maﬁ' WANFIIU 12U Injan (2014)
W@ua AUsEaNwUuWnessnmswiwuy i dhman wansandafiuny
¥y Peyasantiwong (1986) wazfumowudioantfunaiensdiinisuiumluduly
mugUuuuivhwaly Tuunefdnunfailoaueguuuumsiiumdmusiy
SEAUAMIENEBUSENaU (Maluleem, 2018) TngFUsaNfifisefuANLIVINY
ButUsynauguiinisuiuuuy whmdn-uhundn Tuvuefimusyauiifisssiu
ATEIne@udsynausiisUuuuntsiunuy wWusou-wman
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mafiudeyauisesnidussedmAedeysseiunmnumnudelsenay
uazdayaidve® unideiifiuiioyassfurnumnedoUssnauananviing
nqumsussiasgidhsnidelneliluainsdoUssnduiusindedonuoauladl
Tnefinarimssuasiasiie fihsuddviestiony oc TulU Tudvinmwe oy
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Wife’s father is called

Figure 1: The hint presented to the participants
(compound word, ‘father-in-law’)
Source: Researcher
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Table 1: Mean compositionality and duration ratio of syntactic phrases

Phrase Compositionality Duration Ratio
hey3 13
[Khe:p’macke/ 471 1.09
Very narrow
/kin'.?im?/
‘eat (until) full’ 4.32 0.82
il 2
fbin’ tam’/ 4.03 0.79
fly low

Source: Researcher
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Table 2: Mean compositionality (comp) and duration ratio (d ratio) of

monomorphemic words (r010)

Mono . Mono i

Gightinitial) | C*™P | DT eavy initiany | COMP | DT
h 4 ! !

| Jeranak? 150 | oea | MEMEEN 51 063
to bog down trousers
3 hg 1 thg .5

Jtha.non’ 121 | o049 | KEtat o ag g5y

road spell

— 1 thi.1

feta.nit! 119 | 058 malttil s | 06
type minute

Source: Researcher

Tumemssiudy §¥hsuidesmiusanndoiuinmifvifinzuuy
sziunmneUsznauluseiumwas s dmAIsepsIaduning
FFFieTinegAwandunenfuneu gedn au ois Bofguuuunmsiiuwuy
T whwdn uazAnhefineneAusniduwegdmingy nony A1 wid
18 Bofisunuunsiiunuuiivso-hmaniidnsdueszasnaindfveii
fowanolumse? o lneweudusnflidusszeriingdirssznaiduaau
TndiAnoiusszduy

ol FNUIERNLUUWINTIYLTTse FUR NNV B 89U nBUsh

fsurmUsranuuuihfien wansAnwuansiidiuigdngivy
AR AudAsranwuuvieaueAEsySuRIEN BT ENaus WA
Uszay ugvfy fRzunusziunmny@ulsensuyniu vee Inumuszay
sonafimmned emswddy wisvsglvpivaofdunndurouis’ By
LANFISAINAIINMINERTOFIUDY usy uaz 9 Auszaunguieanidusiay
figndmAIszznaan [HunnA1eandnEIuAIsEE A UDYA LAY
B = 01, p = 76) FoufITeIeTRiliAmysauUssmiiEns i
3B0-1HUNAN

9&0 @I eE I o @i o WP lac'oo



Table 3: Mean compositionality and duration ratio of coordinate compounds

with low compositionality

Compound Compositionality Duration Ratio
103 chinl
fem’.ciy/ 241 0.63
snatch
2 .1
[tom’.2e 1.50 0.62
weak
hy-3 Jchg-3
i hay 1.54 0.62
lackey

Source: Researcher
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Faulug / chwam’. 'jo:p!/

v
o aa 13

wananiwamsAnwiuanvliifiuinmussanlunguiifdngwAusn
Juaszidoseniinesnfuelnedimszsznaauuiieatunsaiwulumize
(9 0.0.)

o

0.0 AUszANLUUWITILLATszRuANImNy@sUsEnaugy

AuszaunguisavAamUszanwuuri s §igsmide in aulid
ATULLSERUATIIMINEBOUTENBUEY MMTI97 ¢ LERYATULLSERUATIIMINY
BuUsgnaunardndINAISrErINNINNIARAUYBe I3y

meadlaeze auneh Faues Wi e lng 0=o



Table 4: Mean compositionality and duration ratio of coordinate compounds

with high compositionality

Compound Compositionality Duration Ratio
hAn3 1
/ttoy’.cam’/ 4.60 0.84
memorize
/phy:m®.phun!/
‘increase’ 471 0.86
hA-3 3
fpto.me: 429 0.80
parents

Source: Researcher
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Table 5: Mean compositionality and duration ratio of subordinate compounds

with low compositionality

Compound Compositionality Duration Ratio
/na‘:m“.ta:’nl/ 1.86 0.56
sugar
/n?d;:;j,z/ 1.3 0.61

Source: Researcher
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Table 6: Mean compositionality and duration ratio of subordinate compounds

with high compositionality

Compound Compositionality Duration Ratio
1 3

”‘a(‘;élt’,an / 3.94 0.81

/mamm'.ba:n’/ 37 0.88

‘housework’ ’ '

/mo:n’® kha:n?®/

‘bolster’ 3.70 0.72

Source: Researcher
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Table 7: Summary of the stress patterns of Thai disyllabic monomorphemic

words, compounds and phrases

Word Type Compositionality | Word Stress Pattern Example
monomorphemic . . s
(light initial) low unstress-primary bog down
monomorphemic low secondary-primar ‘trousers’
(heavy initial) fy-primary
phrase high primary-primary ‘take a detour’
. low secondary-primary ‘origin’
coordinate compound
high primary-primary ‘more, extra’
low secondary-primary ‘sugar’
subordinate compound
high primary-primary ‘housework’

Source: Researcher
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The representations of people in the five southern
border provinces in southern local

newspaper discourse®

Umawan Chart-Iyaranont*

Orathai Chinakkhrapong®

Abstract

The research for this article aimed to study the representations of
people in the five southern border provinces. Five southern local newspapers
published in 2021 were used through lexical selection based on critical discourse
analysis. It was found that the representation of people in the five southern
border provinces has three main aspects, 1) characteristics and personality;
2) social aspect; and 3) economic aspect. With respect to linguistic strategies
used for characteristics and personality, two representations were found.
First, southern border people have a sense of volunteerism and will sacrifice
themselves to society. Second, southern border people love their homeland

and are proud of their locality.

 This paper is part of the Ph.D. dissertation in the Doctor of Philosophy
program, Department of Thai language, Faculty of Humanities, Naresuan University
entitled “The relationship between languages and representations of the southern
people in the five border provinces in local Thai newspapers based on critical
discourse analysis”.

“ Ph.D. student, Thai Program, Faculty of Humanities, Naresuan University.

° Thesis advisor, a Lecturer at Department of Linguistics Folklore

Philosophy and Religion, Faculty of Humanities, Naresuan University.
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Two representations were found with respect to the social aspect.
First, southern border people have been affected by the unsafe situation.
Second, southern border people are willing to respond to government policies
in the Covid-19 pandemic. With respect to the economic aspect, there are
three representations. First, southern border people are rubber farmers. Second,
southern border people are those who have been severely affected by the
Covid-19 situation. Third, southern border people are often involved in illegal

activities.

In conclusion, all these representations clearly reflect positive and
negative aspects of southern border people with the current social situation
related to Covid-19 and the chaotic situation that has occurred for a long time

ago and influenced by the production of the text.

Keywords: Representation, Southern border people, Local newspapers, Critical
Discourse Analysis (CDA)
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Table 1: Summary of words related to the meaning of volunteerism,

generosity, sacrificing

Meaning Group Word and Set of words

Volunteerism, generosity, sacrificing | donate survival bags, help with Yala
floods, help with Pattani floods,
share kindness, donate items to help
the field hospital, share food with
baby elephants, donate with heart,
left to share, join forces, supporting
things, send white-robed warriors to
help Samut Sakhon, offering bags of
kindness, giving a set of heart bags,

packing a set of heart bags, go on a

boat together to pick up trash

Source: Researcher

o0 AUlSiNBUAWSITIWAAuRz Rl luipehurpuny

(9) Maldmuazyariadafunissntufisuazgiilalusiouiiv
YDA

ainmsfnemuiimsldmuazyamdiedetonisdntuiauazgils
Tuiasinaunulushusg « 1% pllalundwenssssun i 3T Inuas Tamsssu

Woviuwaunupuiilaneuldwilaunialn SIudeRauTmusssuusswdidy
WNANEILANIY Myl

1% ¢ o 1% ~ Y 12
amdaumalamdemiamusaluamnraiodaReiaciumal wom



i ply
(@) gilul Faowsanlan! “Gihargiasd wusiuwdsdunion
(Paktaifocus 8-14 Feb. 2021 p.7)

(«) pidguanguiiasuaeal! 89§31 MUIENaRBYARINS

SR
(Paktaifocus 8-14 Feb. 2021 p.10)

(90) “H311 @R 'Lhﬂmzﬁammua\jﬁuﬁmzm@m YUTIIHYIRA
WEkAYEIY HUsSEIRAIRRSINAWIN

(Paktaifocus 5-11 Apr. 2021 p.22)

6 o

(00) Wiwlunzguinlu “s33usmi Funanla” SnAnwmmn Tanussss

wan.avwan fHlasniwAsy Taussaduls [isurmdandudinmszlumise
nasmTTausTsIszmLAnuas LTI

(Paaktaichaidan 1 Oct. 2021)

FINFIBET (@)- (90) Wumaldmuazyadipdativmasniin
uazpiilaluioviiuuesm lsun gi Wavwsanlan pitfyanguaauasya
YusTINYIANIZUAvEI89IN TUsETRmansmon TlasniuAayimusssu
fuls Tapdsngswiumiieiuaulfviouny warlngmwizauiulnly
Fagf (e0) Wauanlifiuivrumagiilaluendnuoioviuwasmuey

uazuBNNTlLmT b §Idusemutioyaisafuanupilalungumenmiug
Weaumudnsy dun fri “arwgdlaluauassr

©oE @I eE I o @i o WP lac'oo



Table 2: Summary of words related to the meaning of loving their homeland

and being proud of their locality

Meaning Group Word and Set of Words

Loving their homeland and being | Miracles of Chana, local economic goods,
proud of their locality valuable resources, pride of Songkhla
people, quality organic langsat, fabric
pattern of Thepha local wisdom, precious
fabric patterns, local wisdom, valuable
goods of Pattani, valuable goods of
Khao Phra, unique taste, identity of the
people of Khok Pho district, realizing
value, handicraft wisdom, valuable goods
of Takbai, creating a reputation for the
southern border provinces, creating pride,
valuable intellectual heritage, distinctive

identity

Source: Researcher
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Table 3: Summary of words related to the meaning of conservation and

inheritance

Meaning Group Word and Set of Words

Conservation and inheritance | Conservation, inheriting Songkhla identity,
rehabilitation of local artisans, restoration
of wisdom, promotion of the use of local
fabrics, inheritance of cultural traditions,
conservation of local wisdom, conserving
and inheriting culture, conservation of the

old city of Pattani, inheriting farming culture

Source: Researcher

990 @I eE I o @i o WP lac'oo



&, AIUIIAN

T udonumiviaRuivosiulfhawsnwiumuisaiumenisol
anslsiasuiiindulussudom inenswaulsduan otedusudonuiivhian
ANNgoLRaiunay 9 dhesrinemnsuaznaEouinsauiusseznafiou
F7uT iUl ywaudpudyfurnueingunlunsmsedinuseaiu
TWapady wonanfinmiuwuiid sy dndsznsfie nsunsszuinuaslsn
[in-ow fidunansemusiodImynau sasiomesudonsfisguaszsioofiuloue
ss o Wetloeiuuazruaulsaliliunsnszarshnenie fosoluil

o.o AUlSINBUAWlESURANSTNUTINMAMStIRTILiaY

- msldmuazyariadafivnianszriruguussiienaliiin

=

AITNPULNY

o

yinmsfinwmunsidmuasyarieRationnugudsuasariugunsy
AofusandTiintuiunsyauduazusvsswill Tnglddeniniutemauln
wazinazfinludnuoe “asuwide” uinesfofonisnsyifiguusssiona

wans i aulfnswmuaadulimdl#Sunnugdsuaznansenulugiue
gnszhuzdgnnssih Rudl

Faoeng
(06) Frvmnuusvanunvaziladmiisnsnulssndunsy

Tnefit s dudmifivmsuaziies liuudnssionszinyaodd
yursvufoimania FodunislimuguussuuuBuauen Buywassa

IRAUNSNAFBUYBYYNATF
(Deepsouthpost 11 Dec. 2021)

(o5) WILDIUA RO ti'nﬁmmﬂa\ﬂﬂ'lﬁuﬁaﬁimmmamﬁﬁﬁﬁjﬁa
mMe%esnde luuiisunersains Smiausidna ilirseuass “Auud”
IR MEN WATBUAST

(Deepsouthpost 3 Dec. 2021)

1% vy o o 1% ~ Y 12
amdaeadlamndemianuualuamnsamioFainadumald 099



(om) Wl & 8.7, beoe N 0.4MIUR 3.u513 18 Ynued pa. AN
Uaueay Wusaglvound [Hdlusuwesmuesifieuiudsneiithumu wo
n./o. Yot ausEne warldmBsuivsyin Fomahauieasueluils
13 il aa el Suuiatuaa

(Chaotai 6-11 Aug. 2021 p.4)

(o) Taslsiuguainasi ?juﬁmﬁu e NERITIUNUITAINE AN

aa i nvenuiunddniousmgmiuszun Solivyauriu Jwihas

Wiy remwedulunvlies.wdsulusiueg mndowsuliunuh

AussnsznavalayfuannsBegmihi
(Chaotai 6-11 Aug. 2021 p.1)
(o) VNuNRNUTIEINMARURTETAFausuT e no 8.0, wabe

o118 bo.be W HAMANFUUTWAMALISUATHEAT T IEWE v E ISRy
drudusiunsyunanla vigpssupsiiindoudoidosdoed wWuRsfuf

Ewishiissiasedudygadssaiuitasiu Ilfuesadnsutuntviiay
{DYALY
(Chaotai 31 Dec. 2021 p.11)

(v0) AU B! duinedin. fousullvd vhussdnguuun.i

3aiany lwpd TlpslEsuumau Jastndunwaudels
(Deepsouthpost 29 Dec. 2021)

VINEABET (@) - (wo) Wumsliirmuazyrriiadationsnszian
uussiisdunatiornugule W aauasads BanuguusosuulSvauwn 15
WweETIN (FeTIn Andy wdpuiuspdn UIAEUSTIE INEUDN sa NERINg N
s WA (Suseunt dwhaealwin (Fevssindudy vivssingiu
yuw, Husu wananilumeg i (o4) a"’\jﬁﬁmgﬁfmﬁ’uﬁammﬁdw “[ednny
wanmgouyawnAIaw1” Wauansiidiuimnmanlddiuseiunisnssyia
TUUIIINET WaLABRRABIAUMIBET (o5) (@) WAz (wo) TLFAIEYN

a o

ngufitawnfonaId Ias wie “Pudie” \Dumshildnurvdenuseusss

ol @I eE I o @i o WL oo



fungusionan Suihhaulasgovilodiuldhifdugnesyhiifianugoyde
T Fouleliszysmidaay wifivoudumlunguannniauuenngy uas
ﬂuiuﬂa;uﬁmzﬁwmmqum\jmmﬁ%gﬂﬁﬂmmﬁumuTuﬁ’auwﬁwm{iﬁﬁmaz
e luanyrnsaaauLay iR

Table 4: Summary of words related to the meaning of acts of violence that

result in loss

Meaning Group Word and Set of Words

Acts of violence that result | use of a strafing weapons, loud explosions,
in loss spraying bullets as if playing, placing a bomb,
drop a bomb, bombing an electric pole, laying
bombs, placing bombs in stolen cars, piles of
bullets, sniper attack on officers, shoot the
protection set base, throwing a pipe bomb,
burning a garbage truck, shooting a ranger
dead, M79 snipers, breaking through black
military base, shooting at operational bases,
burning cars, attacking, bombing army rang-
ers, destroying CCTV cameras, exploding iron

horse head, explosion at Rueso, shooting and

burning cars

Source: Researcher
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Table 5: Summary of words related to the meaning of responses to government

policies in the Covid-19 situation

Meaning Group Word and Set of Words

Responding to govern- | strictly enforce the law, epidemic prevention,
ment policies in the Co- | proactive search, prevention and control, receive
vid-19 situation policy, proactive policy, accelerate the spraying of
disinfectants against the Covid-19 virus, proac-
tive public relations, expedite vaccination, build
herd immunity, accelerate proactive vaccination,
prepare for vaccinations, jointly vaccinate, aim
for vaccination, open field hospitals, closed
mosques and tadikas, help the people of the

village lockdown, don’t organize group activities,

don’t consume alcoholic beverages

Source: Researcher
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Table 6: Summary of words related to economic condition impacted by Covid-19

Meaning Group Word and Set of Words
Economic situation from the lack of income since closing the country,
impact of Covid-19 product prices fall, (sales person) lack

of income, employees in trouble, lack of

income from tourists

Source: Researcher
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Table 7: Summarize of words related to the definition of an offense or illegal

entry into the country

Meaning Group

Word and Set of Words

Illegal smuggling or illegal

entry into the country

Smuggling into the city, fleeing into border
towns, illegal entry into the country,
smuggling drugs, illegal goods, huge amount of
heroin seized, illegal oil trade, drug trafficking,
smuggling kratom leaves, smuggling Crystal

methamphetamine (ice) to sell, drug transport

Source: Researcher

Table 8: Summarize of the frequency of representation presented about southern

border people in different aspects

Main

Representation

Words and Sub Representation

Number

Percentage

1. Characteristics
and personality

aspect

1.1. Southern border people have
the nature of volunteerism and
sacrifice themselves to society.
- Words to convey volunteerism,

generosity and sacrificing

1.2 Southern border people love
their homeland and are proud
of their locality.

- Words to convey love their
homeland and being proud

of their locality

28

24

15.30

13.11
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Table 8: Summarize of the frequency of representation presented about southern

border people in different aspects (cont.)

Main
. Words and Sub Representation | Number | Percentage
Representation

- Words to convey the| 17 9.29
preservation and
continuation of local arts
and culture

2. Social aspect | 2.1. Southern border people have

been affected by the unsafe

situation.

- Words to convey acts of| 41 2240
violence that result in loss

2.2. Southern border people are

willing to respond the

government policies in the

Covid-19 pandemic.

- Words to convey that| 33 18.03
Southern border people are
ready to respond to
government policies in the

Covid-19 situation.

3. Economic 3.1. Southern border people are
aspect rubber farmers.
- Words to convey the name 4 219

of a rubber farmers
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Table 8: Summarize of the frequency of representation presented about southern

border people in different aspects (cont.)

Main
Words and Sub Representation | Number | Percentage
Representation

3.2. Southern border people are
those who have been severely
affected by the Covid-19
situation.

- Words to describe behavior | 15 8.20
and economic conditions
from the impact of Covid-19

3.3. Southern border people are
often involved in several
illegal act.

- Words to convey illegal| 21 1148

actions

Total 183 100

Source: Researcher

woE @I eE I o @i o WL oo



unsgl

AN AN wiunueulFmsunlunlsRefiuiviouiuniuu
TNTIIRTLABININE wamsAnw Iy neIsnslEmAiiashiauan
FunuuasrdlunsunuisiuuInuasiuay Tnsutseanidu o Sumdn Taun
sudnemslfouaryninam fuduan warsuAsegia Tngamitusngann
fgpAanmiumusuunfifieafusimanyusidouazyndnnn Bedsing
mwiunugos 1o Usziiu Tiun auliusuaududfiinerauasihladossy
saduny wazaulinsuaudntuinussgilaluiosivuoonu wenaniinm
FuwnuuuIniusIngsavaein Ae sudsey [Hun Aulfusuwnunwiauauas
wlpuesguialuanunsollain-ox uavsnuAsegia (Hun Aulmawnudu

FNAININIUYIINIGN

swsunmwmlususussunngilesnihinmswmsuun lapaz
dawenwinuauiReusuforLLRziuATegRa S msusudea Hun
auldwaulASunansznuanmnmsninuldaoy suasesiia [Hur auls
waunduglFsunansenuainanumsnlain-ox agomin wavAulfiusunu
fnAetipeiunsnsgyhAanguane lnsnmiumiluurazfuianunaiznig
TEMuavyamivainaswazdinusing fusiusngs i

StUFTRMeIMnasHTidenaRansHaRn NI AUl TRTE AL
sty §ITelAdunfnuasunspanilfiauensinssd o S Wavesrm
NnnsuiififusuuosmnTsy BeUsenausig o) NMaWIInaN (description)
FufiAon133AT12inaIEn15ldAAWY 1©) nN15AAY (interpretation) Ao
myARzinszummawansun laedingussasdadngyfisoonisiwueanm
dnpnuazmgnisoling 9 Tufissiu Wesjsdoasliruludonuvioiiuiy 1
Tssugmamsalludsrsvasauias Tnensidendiaueyiifuldgnudnio
TnudRoruarussondnsfididndwaranisideniiausduazanaazuiy
yuuesypsMstioniuaupuazdEoRY1ImNiruAfivayny Taduiide
Fusius funmiunusiuuanaulEh S Tamsuauiligdlaluduinuas

1% ¢ o 1% ~ Y 12
amdaumalamdemiamusaluamnraiodaReiaciumal wloe



AsUTmusssuvanusuazn s IuauAawanIsaiAuld ey §mdy
nansgaeiiun Wiuntuiefofiuriidusuisuwazimdulefusousas
wiodefiud dwsunisuslnauazrnusiun §Suaawan 9 azdunguau
Tuiovdu Tavawizruldvisuauuaznguaulunialdidundn dmsu
nsfnNiun fuaadendeiiintuiuiuiEesase Wesaniduns
TwmimeMsaiine 9 Aiatuwsiaziu usswlsdeRuviiidudenlssy
A @eiinge Souaviidvdwasianissuiussauludonuliiniidos

snATUURmedeRuTRusssy Beliun ) nMseduy (explanation)
An N85 ATNFUAUSITTIINSLUIUNSMURI AN TRIUEIINAUNSLUIUNS
MIIMNSIH un aaun9ailsalain-o 171'LLWi'ﬁzmmaﬂ'mjumxﬂuﬁuﬁ
wwumdlEuiodl SusousiFouiiguisy wese Wufun fauindaln
ey ¢ Jouimeewauld [Hud svea Jamdl vean usENa (N
3.89) T Wiy o Tu < vasuenifinidalain-ox Movunvadszmna vl
mwsunsinideyacusemalnedonsgelimdnuiiunn i uazuoafidudin
nfuluiivansoudnads dunalivszmAlnegndndusunsindageiuindusi
fuvpslan wonand@elhsmamuiuginam sewglainidruquusehiitau
Butheuazdusmusiuiunn wazdninpsouRTasiLTiuasmMsszLIafiaU &o %
Foilu ‘1t 209N whvarMsaR TREuluRLTInSUTpEN Sedauly
BoUsuntoduiufisnawen 38530 Tamusssn matuiamauniiuansisainau
snlnnjuesdsmavinlyinmsmunulsagUaimidiiuluin 9 uasdnmisanns
InduirBuluivominmswauiinnunelnauaza i wanoidiuionnumaoy

aween1sUINITRMsiuuIvau (ThaiPBS, 2021) WavanduinfishAnie

pesfiunsuauigruiuneasiiadninaseanaanuszmediewdn o
mamupsuaziloiulsafefoiimuduninaiiinasmaidaa

usnnfiUunduaudnusemavilvAnidesuesmnnsninulyaey
fAntuniduszuznafiou wo T vnliARA RN RaTInLasSWSFu
Usgrwuluiiuisdnlivsoadulusiafinmuseaueos 1AnAINMIIATELG
sevhUszrwusasguarUszmusieiu fumsiilddonansenulunenie

wlers @I eE I o @i o WL oo



AaUszygui U LLazﬁmmmwuqum\jﬁimmwgﬁwa\j‘ﬁuﬁ wiviilnesau
Wovangauliannsausznous@nlimuund uszfusznaunissiooidinide
wypsduianswszlifulanuasaiy i dunsguiivanuenau
youUszeuluiug wenwilsanmafivssssuanandesilusnass domn
wpunulFReduEvazBungou Sudien wszUsunuasRLATiEuRURWTBY ¢
athodiulignAnEaas i mus T LALnNARNATNA A BN ANTTHMS TR
woofAu uaz@oulvoiaiuds Molrsugia doAn n19ANWY AEUT ule
Ausfupg fufingiunisvueiseduusunasduruvdaanunanidonin
wuwnulilugnafenaniidosaranianindinwsumuiionawlue sy

mMugun T Bnmunilesiy

anUsena

o) Miunuiinausfsfudnesneidouarynfnnimuasauls
yrewau Anisinaziiauslun sl (stereotype) wiu Tag Talug) T
Furanlasdy q nanlsind iy (Phetkaew, 1991) wiannaaunsallsnlAdn o
Arun i linwsuuuessruldvisusuiiusinguazgninauaiunais
nsldmAwioanuludnvazyssrupseauazinnioiafiazfooogneld
aoumsilanszun wifiwdouiazidofvuasujoRmumdouaesguranals
WIzIwIUANISUEMSTIMIsugaUNMsignidu WA, bece uarAmdoay
Audusasnunaaiundszunveslsainsoidosalalau woow (FUA.)
Tussng 9 Wy mMadndpdu msfnimdieings nsuszezvhomudony
nsspfianssusaungy mavauilangs) uazinsavhuueansses Jusu
davanusunmedury @ Sevipeywnuls (8NVIUA.ARR) Tuwnuetu sun, 1§
UszmeaduiuiimuntgegauasiusinEoiuiidunsimam oo ominusnuay
Uszmr nngluiuitinsunsssunauasiidindounsnszauduionhioanniy
gunaliiinAnudusgouanisszun nasnauluwiliunIsszuIaRguLs N
u Tnesgunalusemafananifoui Tl o nAbase sz v oy
vl mmunuiiaueiuldefuiviaeiulfndnfouaznontusziiiugd

1% ¢ o 1% ~ Y 12
amdaumalamdemiamusaluamnraiodaReiaciumal loqy



Aautnesnnifsfunsufiinuuazausulsuisusyiguiaag1oinsynsn
warkanIsAnYTuRaRRN DUV DIRMT UAIWRT (Kaewphat, 2016)
fhaausraermsnuamliefuivosiuAomaiiaueiluissiuuazfany
Tufiefufanssuvaulsuiusg 4 uasmassiiatglFnsuSnsnuludmin
snsadurdswisluld sofufissasimahauemwiumuludnunizuos
mMaUfTRmuidsrihunasesatuinsensnIogniuiuuaznent denuls

Sudntusnuyauesiouniu

w) Mshiswanwiwwaelinumulsusy Tnswwziudony
suftnfumansoirrulissuliuiifiiatusthosiieseunussuinemsss
i waco wuhumsmasiiesing 9 ianaveguiiulidnegefitudy Fodl
ANEFuRUsTuanuMIninsunsszunvaslsalnin-ox Tagannsinsied
FoyalusrAviipstiunuiiufiaudoinlsiun vza nmil uazusdna oy
MAFuRY NawIvaINMsUsEMARDNANIROLITUT ol n.ALese sl
pnaazdenansenusiamsiamgmsalimlissuluiuiiensasiyasevdovedn

o<

mmnw%ahiﬁmﬁgmﬁm%m q Afudnwnzlanungnssuiinuuswiiounaiy
YWsusnindu Inswdsudisuiunmsfenmniidesdl we. wesa Usingh
Tifimndela o Watu wu nsspurvszdn viospuBuwnihasluiuiisy

Funingeal Uppfl wazus 155 INIsUINE N DYDY J.89UaT1HIY°

&) NsEuanwAILnue ANl wauluF ey Tuuseuiusu
\Aswghia dnaziiuluiivssifiunmssnasunssiReAanguany wWu nasnasuu
pudnEios Snasufenianin anasufavuasiangvenydu 4 Susn o wsil
pnagonasemsSuSifissuAvsdIAnIRUAnTwiel FolapuiaFoudins
nasvhanuegeAuliueuuatalilfduinssyhanaualy Wususmnnisol
msnsgyhAnfenaoRszfatuanyARafsiIvEangLAUEY uazanifintu

v o o '

Tufiudivdsnineswauwivil FuaaviliawhluisrfuasiAunivltfnonu

¢ fipyaninpesuiuaonsuluidoomay saosfofiaienill atuTufl 5-00 nA.
b&od YN o-¢

B @I eE I o @i o WL oo



Tenewe uazdowmlsfofiuivioviulugusauluiuilfasougmuoslufoidu
Jymwaiieanin WonTewaliinnswtsuulssiiduld wananilfideuey
Flugmauwnssznlain-ox Mm3anasudosainUszmmna@eihlniny

[

Tfsumuisugouaznumsfindauarmauwndszuinvaslanlain-ow Seiug

3

Tyl 9 Bovhiisemalnesognssundausuiiouindy

Swsumshauenwiwus N favloReRuiviaeiuAlainish
iwuanmwasnanudnsadduuazyrinnmitioswosnulfsunwill v
Tughurnusih sz dusaziodsuiolusaaumsniunfiuazaounisol
Futuanmsunsszunueslsalain-o« Wauansliiuanusudiailaluns
flazthumdnifonaiudedvingindsilulilfuasSoauanmiuuinluEes
?Ja\ﬁmﬁ%’ﬂﬁwmﬁmLLazQﬁTaTuﬁanﬁuﬂanmuﬁLﬂuﬁuﬁwnﬁ’muﬁﬁu TSRS Rt
nanviany TNdsdseTRmansisunudnge

@) FomivRefuwsesurpoduinaramsunaus wasliunumingngg
Tumsawenmaulfmsunuluwdygusiie 9 AdumsiSsnasswwizuienm

[N

wnhiawaliduruliisug anmepangirulduindisuiuludony wazily

dunsmengroriindegiu sududuarstinudhlauszassminiviviudeh
frruusnsuazaNaIELaraniurasiawinzatuifyuupslimieut

YDLAUD UL
o. taauawuzlumsihaaidululs

msfneIANEMLS ST UMW WALl T TR e ey
azviouliiunuLAnsYiUNSSUSsesUsTnaUs s ANAMINE T sEuUIN
wazavyavilausgoausalluushdauladnvinwlnelfidilaiznig
fosnsvidamsidenlifiosAldunnzanunuiun usnaninansidululseiiu
mudsruougmlfiiiutvammEafiuuaussfuATLgULSRINWANSOIATY
Tdavu Soduuszlewidomainludssyndliieninitosdoamdonahlug
Auguuasluiuisov it aunulEls

1% ¢ o 1% ~ Y 12
amdaumalamdemiamusaluamnraiodaReiaciumal Bl



. taauawurlumsituassoly

mysAnsms AWl unnlungudoyamideRuiviaeiiunw
wany msumdlfhasdrnuuanmouasvanansantu lnswwizuues
Aeafumansalaulissuluiuiosunuls viooadunsAnyudeudisy
nwshumuenlElulsfeRauniiastufumlsfefaidmnaofisiadils
mshawenmwiumdlugweeiimoiuludnyoganuduausnuazmiluig
WnBuiiu

References

Angsuviriya, C. (2014). “Femininity in Satrisarn magazine (1948-1996):
a relation between language and ideology. (Doctoral dissertation).
Chulalongkorn University, Bangkok, Thailand.

Butsabokkaew, T. (2020). Representation of Thai Elderly People through
Linguistic Devices in Mass Media Discourses. (Doctoral dissertation).
Chulalongkorn University, Bangkok, Thailand.

Chaotai. (2021). Chaotai newspaper. Bunthanom, S. (ed.).Yala: Chaotainews
Publishing.

Dechaphromphan, S. (2017). Phumisat prathet thai: mummong choeng
phumisat [Geography of Thailand: Geographic perspectives.]
Chonburi: Faculty of Geoinformatics, Burapha University.

Deepsouthpost. (2021). Deep South Post newspaper. [website] . Retrieved from
http://www. deepsouthpost.com

Fairclough, N. (1995). Critical discourse analysis: the critical study of language.
London: Longman.

Fowler, R. (1991). Language in the news: Discourse and Ideology in the Press.
London: Routledge.

Hall, S. (1997). Representation: Cultural Representations and Signifying

©no @I eE I o @i o WP lac'oo



Practices. London: Sage.

Kaewphat, S. (2016). The relationship between languages and representations
of Isan people in national and local newspapers: A critical discourse
analysis. (Doctoral dissertation). Chulalongkorn University, Bangkok,
Thailand.

Osmsouth-border. (2015). 4-year development plan for southern border
provinces (2018-2021). [website]. Retrieved from https://www.
osmsouth-border.go.th/frontpage

Paaktaichaidan. (2021). Paaktaichaidan newspaper. [website] . Retrieved from
https://paaktai.com/frontpage

Paktaifocus. (2021). Paktaifocus newspaper. Suksai, P. (ed.).Songkhla:
Songkhlafocus Publishing.

Phakdeephasook, S. (2018). Khwamsamphan rawang phasa kap attalak lae
naeothang kan nam ma sueksa phasathai [The relationship between
language and identity used to study Thai Language.] Bangkok: Faculty
of Arts, Chulalongkorn University.

Phetkaew, C. (1991). Nisai lae bukkhalikkaphap khong chaotai thi mi
phonkrathop to kan phatthana phuenban phuenmueang thinthai
thaksin [Habits and personality of Southerners that affect their
development. Folklore, indigenous people of Thai Thaksin.]
Commemorative book om the occasion of the opening of the Folklore
Museum Thaksin Institute of Education. Songkhla: Srinakharinwirot
University.

Sae-lim, S. (2018). Representations of political protesters in political protest
during B.E. 2549-2557 in headline news in Thai newspapers : a
critical discourse analysis. (Doctoral dissertation). Chulalongkorn

University, Bangkok, Thailand.

1% vy o o 1% ~ Y 12
amdaeadlamndemianuualuamnsamioFainadumald wno



Sampaopon, N.(2019). The relationship between language and representations
of ex-convicts in supportive media discourse. (Master’s Thesis).
Chulalongkorn University, Bangkok, Thailand.

Songtainews. (2021). Songtainews newspaper. [website]. Retrieved from https://
www.songtainews.net

ThaiPBS. (2021). Covid-19 Crisis : Southern border provinces. [website].
Retrieved from https://theactive.net/data/covid19-in-the-sothern-
border-provinces/

van Dijk, T. (2006). Discourse and Manipulation. Discourse and Society, 17
(2), 359-383.

van Dijk, T. (2008). Discourse and Power. New York: Palgrave Macmillan.

@l @I eE I o @i o WP lac'oo



IMANUINUNAIIY

Mok o ayUMuazgRARNFALREITUNguATINEATLEAne Sile

SELREE

NENAININY

AURSYAFAN

ANNTEAReEn Shla uaay

wougeodn dapsihviampzan dawsivia
Unmil Jwhla wevAveovdivsw.au
Tupmnsthuiles vdaasmela fvdsudoiiu
Sausesle adusyuiovas deiinsugpu
HhehaymsanAs 1aUResTSHIE NDUYRGETS
1hla ussgypsrshils audosmiufivone

M7 o ayURLazyRAALLRLAEITUNguANMINENsS T AR LaY

pilaluftasiiuuaonu

NAVAIUNUIY

AUREYRAT

masnthuinuazgilaly
Vimofinupum

RuurAassdavuy AuiAsegiaaniziu
nSwensfdnmet Augilaluaugeuan
apyneudun3damnw aneingfitygwm
aana1inivsuRuA nitlyaviouiiu vauh
Unmil wevdiwiwse saufduendnual
wnanwnluasysnalaning nsewinly
oA pfitloyeyWimonssy wauRsmnlu a3
galidoninyisuauniald a59AunA
pila wsmnmopitynnsuan snanunl
Sulpmusi

1% ¢ 1% ~ Y 12
amdaumalamdemiamusaluamnraiodaReiaciumal waa



M5 o aqUfuRzyRARuiuArunguATIEnEaRSnduRzRua Y

NANAIINANIY AUASYRAT

ausnduardusau audnd Fusudnanuaiavual WunduAad

v .
= A

Nudu Augfidggn deiadunislddiub
fuauusziwdlimusssy audn¥gidoyan
Vipodin audndiuauTamuessy aydnddouh
Ut Susuimusssunmsyiun

M5 & sqURuazyRARLLRLRpITUNgUANMIN NI AIINgHLIGT
SunativmugyRey

NANAIINYNY AUREYAAT

nszvhAuguusiiduna | enensnde sdadpossadwiuln o
fumnugnie nsgguiduingu gnszda Nesedady Juan
i apuvssdn Ususognssdn vinsequ
su guBed i Buguyaduases vheszdn
luduawd wnsnifiveey Bomneswsuiedin
ZUBIDN we NEaIFIUINTAN Bunaug LU
mMs wnsapusd ynlauf Suvwnawsiu sauwn
néouivasln sudavinman Tudeians B9
FOURIEN

©wne @I eE I o @i o WP lac'oo



M5 @ aguiuazgRRisALAsItunguATunsuesuleuSguIs

Tugounsllrin-ow

NEUAINKINY

AUREYRAT

supulpussgualugniunisol
Tnin-o«

Jorulnguunuatnoinsensn deoiuns
UnssguIn AWnBegn Uaeiuuazaiunu
Suwauuwlouiy wleuiwiBogn Sonue
sBoh3alrin-ox UszrnduiudiBogn
393ANs8RTRBY aSenRANTumY 199iin
TrEuBugn wissaweudniatu sauladn
FaBu Aorthdningu Walsoweuiasuy
Undadnuaznising ¥lrusy.mydiu
dann1d WudRAanssusngs W

U3lnAgsAsDuRLLEaNa B

5107 o SFURLaYRRIANRL A ITUNGANEMENEENWNOLATHSARaN

HanIznUlAIn-ox

NEUAINKINY

AURZ YA

ANNN9LASYEAINNANTENY
TPin-oc

e lERLATnUSEmA
FIPWNINAARNAT (AUYIY) 1R 8 ls

andufienseu vinsieldaninveodiy

1% ¢ o 1% ~ Y 12
amdaumalamdemiamusaluamnraiodaReiaciumal wne



57 o aqURLazyRAAnLRufsIfung AN enisnsziAane

MaNapULIEBIRUURRNYSNY

NEUAINKINY

AUREYRAT

NSNSLYRANSBNISENABULT

WnokuuRRngvsy

snaautd Loy wauniidlioouu
wsunu Wdsslpufangmny dnasy
YUTIUNUANHR FURIRANYVUIY Bn
wlsdudenlny Aidudiou ausanwsin
snasvaulunsgyiay fnasuihladinuy

AUTHLLANFP

567 @ sqUATEvasnwWTEWeR e TuALl BN WA WY 9

MWFIUNY AuazynrNae
nan Mwinunutay

TUIU | SouRy

o. HmdNuwnE | 0.0 AUl BUAUTLETA R E LAY
fdfbuay hladvanesiodony

YRARNNTW - nMslifmuazyaruiedady
mufiEnonauaziihladvsas | e | o&no

R

Fipuhiu

olo AUlENLALSNTWARLaAlaTy
Tisdiuvasmm

- sluaypiufiedefions | be | onoo

Snthuinuazpflaluiosiivaay

- maldFuazyaiufiefofivns | o | b«
pySn¥uRzRusuARU sy

om'o

N T oot @A o Rgu1thl locoo



5N & ajﬂmmﬁﬂa\jmw Fuwnuiihauefisiunulfung waus s 4 (i)

. Fudorn | .. AUlBLAWlSSUNansTIUaIN

winseirulday

- nslifuszyaufiedefionts | co | win.co
nawiANgHLssTideNa iR
AN

oo, AUlFNELAUNS BN EUBILlUNY
Sguialusounsollain-ow
- maldduazypiufiefo Al | e | ocom
I RV KA TR
Sgualusounsollain-o

a. BULAYsha | n.e. ALlFsLadunYRINIR I
YN

PP S R & o o.0«
- malgmBenifiedoforudy

LNYRAINIVIINIUYY

alo. AUl uAduglSSunansznu

Tinanunaoilain-ow aenumin

- nslifuazyafiaussey o& | dlno
DINFANTIUURLEN TN

irsugRaanuanssulAin-ow

a0 AUlEBLALE Ay IR UNS
nIeynRRNgvsY
- maldmuazyprfiodetions | B0 | °2<¢

NIEyRRNOVNY

U Slely] 900

1% ¢ 1% ~ Y 12
amdaumalamdemiamusaluamnraiodaReiaciumal o



i'lElﬂ'ﬁé"l\Sﬁ\]ﬂ'l‘leﬂIVlﬂ

HYAISYE, BUNWT. (6Ew). nw‘iﬁw7umy7fumﬁﬁnmmm§uz,mfumﬂfﬁmu
mimdumivdanuniavaunialduazmivdanunsesues. 18974
NANISIVY. 92N AMEARUAINRT W INeRURIYRIUATUNS.

Ywunuii, 59 (wesn). n7wm"’7Lmug”gumzﬂmlﬁﬁaw'mnw?ﬁwmmmfu
1MnTINFBaIa 190, (eniiwusdnusrnansnudundin). Pavnsal
WY, N9, Usemalne,

yF. (weoe). wilvdauny1als, Yyousy, gWne (Us5an8n19). vea:
siniiue s,

\ATEWTINNUE, SuEY. (wabo). JAMEnsUsEwAlye : yunpuiBupdmans.
YRYT: AMEDNRTEUNAPENT WNINNABYTA.

Usnginununswauld. (sase). miodaiuaresmvetueiguauld, [Fulss].
fuAuaINhttp:/ /www. deepsouthpost.com

wWiWms, ing. (vee). AINENINE 5T IIAUN WA IUNUALB 1Y
lumivAanunseavsAuasmivdaiuniavdy : n19Anw NI
IMNTINTATISATININYG. (InAnusSnuImansnueiUndin).
PNINTORMTINENFE, nguN. Uszimalng.

o o

nansUIINSgMsmansnguTenianalfiosua. (oeea). sRuATRWINGY
Fovinnmaliguny @ U WA beve- beve). [Fules] Fuduain
https://www.osmsouth-border.go.th/frontpage

mAlfnBua (sase). mdudafuinialfrgumu. [Fulas]. fSuAuain https://
paaktai.com/frontpage

mAlETE. (veoe). dudafiuinialiliis. guls, gi8ug] Ls3an5n19). avoa:
srinfudsgua WAz,

ANFENRY, AAWT. (n&o0).AITNFNUE TN IBIALSASN YR UNINIINIT
WIANIMEIYE. NWWINUAT : TATUMIWUNSHAYILIZINTT

ADEENEIANART IBINTALININGIRE.

wne @I eE I o @i o WP lac'oo



WYL, 2. (n&nc). ﬁﬁ’ﬂumyﬂa“nmwwauzmTﬁi‘/’/ﬂmnﬁswuﬁamiﬁwm
futuiudiaoiiulneyingas. wiviefisednlulomadaffsiowinsiow
e INTWNBUARANY. SIURAVNTING Y FEUASUNTI LM Juuan.

ey, §INT. (0&oo). n7ww“’74mwaug&”§myw7unmﬂaufum@mﬁzﬁgyyy
NN TlavY 0T WA weex-beda Wiy lumiodanun
Amlng : MSANIMINEEININNTINTATIEATIININY. (Nenfinug
snwarmansnuiundn). Pansalminensy, nqumwe. Uszmene,

SR, UATUNS. (weob). AIINANIUTTENTINNTHIURENIWFIUNUYART
ulnslurmnssusuayuyppaiulmludoas s einssnes
ANRETIVNTNFR). PNRINTBIN AL, Nqumwe. Usemalne,

f0ulftd. (neoe). wivioRuddooldiad. [Kulas]. fufuain hitps://www.
songtainews.net

nefidies. (wobe). Fngmlpin-ex: Fuvinyizuauld [Fulwsd] Fufuain
https://theactivenet/data/covid19-in-the-sothern-border-provinces

1% ¢ o 1% ~ Y 12
amdaumalamdemiamusaluamnraiodaReiaciumal v



o WRNNYIMSRUBUNA IS LN RRNW lsas Ine@nen
St utiowiluRouayRvinwussaulne@nen
3 Tussipssungnnssnsine@nu

% Useiidduuunarslunsssine@neadul

©Eo @I eE I o @i o WL oo



WAN NN LEUBUNAINIBINSHWI DUV ALY
WWaRRNwlusas IneFnu

Duunanumesuysemansuazdoanmansiieiuln-nefnwie

auepsArulmidanumugitygivesaun-ne Whiuiuszandg

wipwialy

duunpunwlng ANEEIUszanm so wihnaems Ag ndnys

Angsana New o W3psvisuiludioyadidnnsaiing

gounaruwiandoyausenaudu 9 lusUuuuveswdtioyalneduiisyuy

Sudurssssaulatiwaeiules Thaijo SoO4 tei-thaijo.org/index.php./TSDJ

NsasneAnvdnsuunanunaset fulisoumsfiansanunanylng

AIEUSIANEMS wiei 1o 50U Foil

0. UNANUTFANATILRTLT o (Wouliguisu) RIsonskouwnAINIEY
vasUnaunih

. UNANSARRNNILRTUT & (Fausuinay) Ransansiiiaungenny
vagtiRy iU

FovszyliounAy Fe-uuanaade wavdsriRlasdovad@ouunan

WiDLAISANEY s wazanuiheueE ey ewlneusy

MEIBING

unpEBsiunARtaum s neuazsonge Sanueniuliiu

o W NTeME Ad wazmUURM&IALY (Keywords) 8810188 o-¢ AN

wnunATEEmTeEsurunivsenay Wuwulwanm mee viounugi

INWIBUNUUNAINGIY

WinunANFITNYs viedydnualfviy [Kuuudoysveufdneamse

Foydnuoifmwiisnndaufuunanuse

/= o

mwiheiliusznauluunany. msssywdeiiinlunsdingidednmiag

=

TawyTu wiow T Aivudin

@ TeE I o @i o PO lacoo 0o



9O0.

909.

ol.

8.

n1981udeluunauldnisdredvuuuuind (author date system)
FEYUTIONYNTUEIMUTIAUMIDTNET MNTEUUN1981989 APA vy
UNATY
ynunANuazldFunsUsziiugunwesunAsluswidemuay
ArsieadaiuTRgusraedussnsasIngnsnay Mooy o viw
Tusmnfdedouiuunaulaeszuu double blind review
navussaNsmMsvasvIuinslunsliduAusuaiy Danedagnacnnnd
wig@euunanaluynned] sndumsuiluneuasszuugoderessunay
unArmnunATdudvinduasnsasinednu nsweunsrdei g
Tun1stheBownaufinainnsas feslisumussudumednyoldnysan

o

HIPN131581301u

(Gt e T o @A o WUt laaoo



udionilvFonarRuiniyasamiulny@nen

yiluiD

9.

90.

909.

qariml wenasuwid. a1selne. nqowwe: Tsuinduiogiaunsod
UNINYIAY, m@en. (TIPLFNRY o&o UMW)

- qaviEnd wenas . SepAdauau. nqumne: Tsufiuduiogmavnsnl

WNINLIAY, meen. (TIMLEURE oo UMN)

. Bu97 Usindigiug usramne. vidsuwaeiwddesiulnefine.

nyomwy: Tsofiuduioamiaunsnlum e dy, bece. (SIAIENAE
oGo UM)

- ows1 UsrAndIsdug uazanr. mwilnedindusgielslasiimun.

NIIMN: Toufiauw LLﬁﬁanm\jmrﬁwﬁwmﬁa, BEE. (TIPFURE o UMW)

- 993990 Us3aeAal p3enenAadine. nqowme: Tsufiuduiogmavnsnl

WNINYIAY, m@ed. (TIPLFNRY b&o UIM)

- oaAad yoyuas. napusIamAnEIe. nuwm: Tsufiuiuiogiiasnsal

UNINRY, n@ael. (PUFUIL w&o UMW)

- Usrany Tusumiiud. dedydna. nqumne: Tseiuduispmiaonsnl

UNINRY, w@es. (TIANFURE Do UMW)

. 8u91 UsendIgdud. wdalvelnsnin Usunim: aw. nqumne:

sodulnedne PRINTOBININGAY, beds. (TIPUTHUAL 900 UIMN)

- wafad ynyeas, ussnants. Adalnelnsaia yisne: AauTaussey

URTITIUAR. N0 aontulneAne) Paensaliving sy, vego.
(FIMILENRE woo UIN)
wafAald yowas, ussondnis. Wialnelnsaa siwaa: Useimans
uazlnedne. nqemwe: aontulvefne el inedy, vego.
(3IMILENRE woo UIN)
NUN WEATEMITU. WHINTETWAITINUNTETRINFUNATDIUBINIZUM
sumawsznagif. nqowme: [sofaiuwiogmansnlnning iy, veen.
(3IPILENRY W&o UN)

AT 15 oo @it o T lncws e



ol

Uszpay fusumiud. $rdsemnisygelnds sww wnniwg
FEnssu. nqumwer: andulveAne PrasnsaliIne sy, vees. (1A
LHURE m&o VM)

MSITILAUYIR

9.

wee

P

1970500 FWuANF, UTIIBNIT eEsineFne U7 @ atud
NUNNUS-NINYIAY bEde (TIMFURE 900 UMN)

. 3983 Nas199, usINIENIT sasineAne adusudEAad

pidyalve 90 @ 20Ul © BoNAY bECo-UNTIAN bEEn (31A1
LHURE 900 UIN)

C9090l 3eANA, ussansnie. MsasneAne U7 ¢ atud e

NHAAUS-NINYIAY bEEs (TIMTUEE 900 UIMN)

- 9B NASI9Y, UIIIEMS. Msasinefine avusudRgidyan

2115y T ¢ atufl b FOMPAN bEE-UNTIAN BEEn (1A
LHUAE 900 UMN)

3910908 3uANG, UssaBnig. sasinednen atulIsInssy

wnsFauludonulny 97 5 adufl o nuATIUS-nIngIAY BeEn
(31PMLEURY 900 UN)

. 39830 Nas19Y, UTIENS. sEsinedine atuwnsAsdludenulng

U o AUl b RPN bEEn-UNTIAY bEEE (SIANTUAE 000 L)

191050 F3RANR, UeIRnENS. IS ineAny atuimusssulu

Bedmg U7 o aduil o nuATUS-NINgIAN beee (TIALTUAY
©00 UM)

RrlVaat! QE\lﬁo'l’i\j, U3515M4. TI‘J&"I‘SIVIHﬁﬂ‘]:ﬂ RUUATIURIINUR BN

9 9
o

Tanssauludorulng U7 o Ul © FNAY beEE-UNTIAY ©EEE
(3IPILENRE 900 UMW)

. §An91 aadnd i, ussondnia. Msesne@ne atuRBnIsIuRe

AudalAiEIalnedn U7 ¢ adufl o quATUS-nsNgIAY beee
(31PILENRE 900 VM)

e T o @A o WUt laaoo



90.

909.

ol.

Q8.

9a.

9E.

90.

83091 Aaind T, ussandnie. MsasineAne aduaudng
Tausssuludopulnedagiu U9 ¢ atufl © fonpy weee-uns1AY
w&&s> (TIAUTUAY 000 UM)

g3m971 uadindimwn, ussondnma. Measlye@ne adumauusy
wszawnEmsgiun1sR3enssAsuaulny U7 « atufl o nunmis-
NINYIAN wEES (IAUNENIE 900 VM)

gAm971 uadnd T, ussandnis. Nsesnednen atuwatauay
mssmsuagzasimusssuludomilne U7 « atufl b S9Ny peeo-
UNTIAY bEen (SIMLENRE 900 UMW)

§An97 wadnd T, ussansnie. Nsasnefine atuniswauws
ARSTsHNNSAaWIIIUED T 0o AUl o NUATUE-NINIAY waesn
(31PLENRY 900 VM)

gan971 uadnd T, vssansne. Msasnednen aduasswisd

Tudopulny I9 oo atdufl b RunIAN beea-wNIIAY beea
(FIPUFURY 900 VW)

§Aman wadnd T, ussondnis. nsasnedne I oo atull o
UNTIAN-HQUIBU b&ec (TINNTNIL 900 UTN)

§An91 aadndTaw, ussnndma. Nsslnedne U7 oo atiufl b
NINYIPN-GUNIAN EEs (TINUNTUAE 900 VW)

SIS UREHIRDTEAUUIUIYR

N9

9.

8.

6.

RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.1/2008 (Price
150 baht)
RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.2/2009 (Price
200 baht)
RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.3/2010 (Price
200 baht)

AT 15 oo @it o T lncws wee



& RIAN THALI International Journal of Thai Studies Vol.4/2011 (Price
200 baht)

& RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol5/2012 (Price
200 baht)

o. RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.6/2013 (Price
200 baht)

¢0. RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol7/2014 (Price
200 baht)

d. RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.8/2015 (Price
200 baht)

nilsdio
o. Essays on Thai Folklore by Phraya Anuman Rajadhon Bangkok:

Institute of Thai Studies, Chulalongkorn University, 2009 (Price
350 baht)

AoRUWA LAY

6. TIMUNATINITLAINNIFUILYNIYINITILHUUIMILIRFDY “Buddhist
Narratives in Asia and Beyond” a@uwsstfigsfiausnanssinnimnu-
TN AL HUTHTBNUENIRIYNILBUNY &€ W38 Tl a0
AL WA, waen 18T o

b, FINUNAPINITEAINNITUS2YNTBINITI2RUUIUIEIREY “Buddhist
Narratives in Asia and Beyond” a@uwssifigsfiaushanssinnimu-
TN AL WUTHIBNUENISRTYNILBUNY &€ N538 Tl a0
FovAY WA, bean LU o

©&o @I eE I o @i o WL oo



Useinddeu

Biographies of the authors

nowe g
prastlszimainungAsddne) AnzRaudny Ineidvungaad
URSASEITNTY
Kritsana Saisunee in currently a lecturer at the Department

of Dramatic Arts Studies, Faculty of Art Studies, Nakhon Si Thammarat
College of Dramatic Arts.

SDYAIARTINNGE ATLE1INRN F9IDU

FDIFNANTITE (BINTUAAY) NATYITINAF ANENYBLAIRRT
LN INABINYATANNRS
Associate Professor Dr. Sauvanit Vingworn is currently a special

Instructor at Department of Literature, Faculty of Humanities, Kasetsart University

SDUAARTIANSE MY, BYNN LsauguaNysol

09ANER913198 Uszdiniadviuigedst AuzAaunssumans
PNAINIOLVTINEY

Associate Professor Dr. Anukoon Rotjanasuksomboon is currently a
lecturer at the Department of Dramatic Arts Faculty of Fine and Applied Arts,
Chulalongkorn University

insasanuol Rynd
UnAnwszauwnUngin sisngistd aovuiudswmudal

He is a Master’s degree student in the Department of Performing

Arts, Bunditpatanasilpa Institute.

AT 15 oo @it o T lncws W



SDIAARTINSY AS.ANTY TunsgIsenl

T09AANTIN5Y A9, Usedanenivngfad auzfauungnieea
sl Ami Ay

Associate Professor Dr. Supachai Chansuwan is currently a lecturer
in Thai Classical Dance, Department of Performing Arts, Bunditpatanasilpa

Institute

SDIAINATINTE ASAURUT FILNDIAT

309AANTIN5E A9 Usedanenivngfad Auzfauungnieiva
sl Ami ARy

Associate Professor Dr. Jintana Saitongkum is currently a lecturer
in Thai Classical Dance, Department of Performing Arts, Bunditpatanasilpa

Institute.

amSm Bvinen

iinfinaiminsiny AngAgAans s Ing Iy AR g
She is an undergraduate student in Thai Language Section, Faculty

of Education, Suan Sunandha Rajabhat University.

AT LNIEN

infina sy AugAgans gy wAREim
She is an undergraduate student in Thai Language Section, Faculty

of Education, Suan Sunandha Rajabhat University.

iinfinaisineiny AngAgans s Ing Iy AR g
She is an undergraduate student in Thai Language Section, Faculty

of Education, Suan Sunandha Rajabhat University

weEw @I eE I o @i o WL oo



Kgwmansansgasudins yyon

Y]

fhemansasduszian ivinwny AneAgMans wnveay
FIWADF UGN
Assistant Professor Saranpat Boonhok is currently a lecturer in Thai

Language Section, Faculty of Education, Suan Sunandha Rajabhat University.

SDUAEARTINNGE A5, INTNOEDL MR

389AINNT13158U523181213810 18 Ny ANZUYBEAIRRT LAY
FoRUPNERS WIS EYBULAY

Associate Professor Dr. Jackkrit Duangpattra is currently a lecturer in
Thai Language Program, Faculty of Humanities and Social Sciences

at Khonkaen University.

APIT 5IIUINYETTN

f8mangnstnusransniadin a1eiemwlng maduinwing
AEENEIANART PBINTAUININGIRY

She is a Master’s degree student, Department of Thai, Faculty of Arts,
Chulalongkorn University.

219158 ms. Indje owsehv

g sdUTERINIENY ANEENEIANERS IRUNIOVINERY
Dr. Klairung Amratsha is currently a lecturer in the Department of

Thai, Faculty of Arts, Chulalongkorn University.

219158 M5, dall Wadnu

g sdUsEMRINIENY ANEENEIANERS IRUNITOVINERY
Dr. Assanee Poolrak is currently a lecturer in the Department of Thai,

Faculty of Arts, Chulalongkorn University.

gy T ow @i} o Fquus ngo VN



;0 wrgly

TinUSyaguidndin 21ATBIAIBIFNERT AMEENYIAIENT
PNAINTOBVTINE Y

She is currently a Ph.D. candidate, Department of Linguistics, Faculty
of Arts, Chulalongkorn University.

Sp9AIARTI99E AsANe IR Anennsal

FDYFNENTINTE AT MATHINWIAMERT AnEENEIFNERS I9RUNT0L
WNINgay
Associate Professor Dr. Pittayawat Pittayaporn is currently a lecturer

in the Department of Linguistics, Faculty of Arts, Chulalongkorn University.

guind 1Rlaus

fnUStyaAeiTodn s ienTeing RoEtLEEAERS TIngdy
WLSFIT
She is currently a Ph.D. candidate in Thai Program, Faculty of

Humanities, Naresuan University.

2191598 R9.8959Y BUDAIWIA

9137198U52AINIATEINIIANERT ARTUINET USBIuazAIEU)
ADEUYBEFNRAS NTINETEULTFAIT

Dr. Orathai Chinakkhrapong is currently a lecturer in the
Department of Linguistics Folklore Philosophy and Religion, Faculty of

Humanities, Naresuan University

©&o @I eE I o @i o WP lac'oo



Tu s¥ps w@ns 1slnednu

RN TR I (YR TSV ISV I T ) R LT E U T O
DIUAAR 919 19WNYANY AT ATON/ BB oo
Y7 Mty DU
U U
L2/ FUR WE/SLND
Fanim 59 lUsudld
o/ €
Tnafwi ns 19
E-mail

fAanudse oA Tesdu 1dns slne@nm

O Uszian 11810 0 T / v aU (950 VM) TINAT 9

4 AU Wiau WA
O Uszlawn 1Bn v U / ¢ atu (o UM) FIUAN Y
W ... U Loy WP
W ... U7 WFiau WA
tszdulpy

O $15elu asumues? antulngdnm

O FrszBurusumsingmndud 1R @Qvnew) 121 MRy
Uszndny eounswd Javnyd antulne@nw NAINTo
WIS LRUAITRT ocd - b - dxdobn

O T8 v wwmdngumstsedusnwiowi

Tui ondngu / /

‘wlu 97Rs nBnuay sumusisazBunlsi
Juiing ARSI
ontfulnedng 1msUsEesUn - $1lwwesdl T o
JNRINIOIWTIVNENY DU 1AL TU NF9WMWAINUAS 9onm0

W9FW 0 bod nexd M3 15 o bbEd Eobo

@ TeE I o @i o PO lacoo ©¢o





